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STREAM ANY MUSIC. 
As your all access pass to millions of tracks, the 

BluOS Controller app allows you to stream songs 
from your existing music services, tune in to your 

favorite podcasts, or even listen to music from your 
personal collection. Thanks to aptX™ HD Bluetooth®, 
users can wirelessly stream any music or app from a 
Bluetooth-enabled device in CD-quality, opening up 
a whole new realm of streaming possibilities with the 

PULSE M.

RULE YOUR SONIC DOMAIN
The PULSE M uses your Wi-Fi network to get set up as
soon as it comes out of the box. Simply open the BluOS 

Controller app and watch as it walks you through 
the set-up process step-by-step. You can customize 
the speaker’s name and give it a room, adjust audio 

settings, and program the 5 quick-touch preset buttons 
that let you quickly listen to your favorite radio stations, 

music services and playlists with a simple tap.

Wireless Multi-Room Music Streaming Speaker

• BluOS Streaming (WiFi/LAN) •Optical/Analog Input • aptX HD Bluetooth 5.0 (Two-Way’ • IR Sensor Built In

Distributie: DALI Benelux | info@dalibenelux.com | www.dalibenelux.eu

NEW! THE PULSE M.

DISCOVER THE PULSE FAMILY

BLUESOUND DEALERS

SCAN ME!

di Monaco
Stationsstraat 66 - 9100 Sint-Niklaas

03 776 24 40 - www.dimonaco.be

∞
D&M beeld- en klankstudio
Beverestraat 4c - 9700 Oudenaarde

055 30 28 05 - www.d-en-m.be

∞
Audiomix

Liersesteenweg 321 - 3130 Aarschot

016 56 10 62 - www.audiomix.be

∞
Concepts

Wolvenstraat 2 - 9620 Zottegem

09 360 55 22 - www.concepts.be
∞

HE Solutions
Turnhoutsebaan 155 - 2390 Oostmalle

0495 55 76 91 - www.hesolutions.be
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Arnout Deerlijk
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056 71 96 52 - www.arnout.be

Arnout Kortrijk
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Hifi Corner Antwerpen
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Hifi Corner Schoten
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03 658 34 70 - www.hificorner.be
∞

Hifi Corner Deurne
Jozef Verbovenlei 54 - 2100 Deurne

03 322 01 11 - www.hificorner.be
∞

Beeld, Klank & Koffie Verheeken
Sint-Gillisstraat 22 - 9170 De Klinge

03 770 73 48 - www.verheeken.be
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La Type 66 est une voiture de piste V8 qui surpasse les 
performances des voitures de course GT3 modernes. 
Elle fait revivre un projet de planche à dessin “perdu 
de Lotus” datant de 53 ans et le combine avec des 
technologies et des composants de pointe.

Lorsque la conception originale de la Type 66 a été réalisée, 
le fondateur de Lotus, Colin Chapman, avait confié au des-
sinateur de l’équipe Lotus, Geoff Ferris, la tâche d’évaluer 
comment les principes de conception de Lotus pouvaient 
être appliqués à cette catégorie passionnante. À l’époque, 
en raison de l’accent principal de Colin Chapman sur la 
Formule 1, le projet novateur n’a jamais dépassé les dessins 
techniques et les maquettes à l’échelle.

Un TémoiGnaGE dE La 
ConTribuTion de CoLin Chapman 
À L’hisToire du sporT auTomobiLe

Clive Chapman, directeur général de Classic Team 
Lotus et fils du fondateur de Lotus, Colin Chapman, 

a joué un rôle crucial dans le développement du pro-
gramme Type 66. Ce sont les documents détenus par 
Clive qui ont permis à l’équipe de conception de Lotus 
de donner vie à la voiture.

“avec la Type 66, nous voulions célébrer l’héritage de 
Lotus et la contribution de Colin Chapman à l’histoire 
des courses automobiles”, explique Clive Chapman. 
“La voiture était l’un des projets de mon père il y a 
plus de 50 ans - mais elle n’avait jamais vu le jour. 
J’ai retrouvé les dessins dans nos archives et il m’est 
apparu que les passionnés de Lotus seraient intéres-
sés. Je savais que Lotus advanced performance cher-
chait un projet spécial et j’ai suggéré à russell Carr, 
directeur du design de Lotus, qu’il pourrait réaliser un 
rendu 3d de la voiture.”

donner vie À La Type 66

en utilisant un logiciel informatique de pointe, 
l’équipe dirigée par russell Carr a numérisé une série 

Clive Chapman parle de la spectaculaire Lotus 
Type 66 - une édition limitée 

avec la Lotus Type 66, un chapitre oublié de l’histoire du sport automobile a repris vie. 
basée sur les dessins originaux de Colin Chapman datant de plus de 50 ans, la voiture de 
course classique sera produite en seulement 10 exemplaires. Clive Chapman, directeur 

général de Classic Team Lotus et fils de Colin Chapman, s’est entretenu avec le magazine british 
heritage pour nous en dire plus.

Texte Joanna pays  photos Lotus
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de dessins à l’échelle 1/4 et 1/10 fournis par Clive 
Chapman et a créé des rendus 3d pour fournir une 
perspective entièrement nouvelle du véhicule. Les 
croquis originaux étaient fidèles aux premiers dessins 
de Colin Chapman, avec une enceinte de cockpit qui 
réduirait la traînée et améliorerait le flux d’air vers 
l’aileron arrière. plus de 1 000 heures de travail de 
dynamique des fluides computationnelle ont été 
effectuées pour optimiser l’aérodynamique de la 
Type 66, ce qui se traduit par une force d’appui de 
plus de 800 kg à 240 km/h.

des technologies avancées ont été utilisées pour 
tester les performances du véhicule sur les circuits 
de course du monde entier, tels que Laguna seca, 
silverstone, Fuji et spa. La Type 66 égale désormais 
les performances dynamiques et les temps au tour 
d’une voiture de course GT3 moderne et sur certains 
circuits, des simulations suggèrent qu’elle pourrait 
même être plus rapide.

CaraCTérisTiques de ConCepTion 
innovanTes

au cœur de la Type 66 se trouve un moteur v8 à tiges 
de poussée représentatif de l’époque. Le moteur 
est situé au milieu pour une maniabilité optimisée 
et réglé par Lotus pour produire plus de 830 ch à 8 
800 tr/min. Le châssis est également représentatif de 
l’époque, avec des sections en aluminium extrudé. 
“La voiture aurait partagé de nombreuses caractéris-
tiques innovantes avec notre châssis de F1 le plus per-
formant, la Lotus Type 72, qui a été développée pen-
dant la même époque”, a commenté Clive Chapman. 

“Ces caractéristiques incluent des radiateurs latéraux 
qui ont aidé à réduire la traînée avant, à augmenter la 
force d’appui avant et à canaliser le flux d’air à travers 
la voiture et au-dessus de celle-ci.”

La caractéristique la plus frappante de la conception 
du Type 66 sont les « trompettes » d’admission d’air 
montées sur le dessus du moteur. elles contribuent à 
équilibrer l’admission d’air pour une distribution de 
puissance plus régulière et une meilleure conduite.

afin de respecter les normes modernes de sécurité 
et de confort, de nouvelles fonctionnalités ont été 
ajoutées, notamment un habitacle de pilote moder-
nisé, une boîte de vitesses de course séquentielle 
avec marche arrière, un système de freinage abs de 
course et un arceau anti-retournement fixe.

“La Lotus Type 66 allie parfaitement le passé et le pré-
sent”,  résume simon Lane, directeur exécutif de Lotus 
advanced performance. “elle ramène les pilotes à l’âge 
d’or du sport automobile, mais avec les avantages des 
performances et de la sécurité modernes.”

produCTion LimiTée À 10 voiTures

La production de la Lotus Type 66 coïncide avec 
le 75e anniversaire de Lotus. seuls 10 exemplaires 
seront construits, pour commémorer le nombre 
de courses auxquelles la Type 66 aurait participé 
au cours de la saison 1970. La Type 66 est l’un des 
projets les plus exclusifs jamais entrepris par Lotus 
et chaque exemplaire coûtera plus d’un million de 
livres sterling.
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Lotus dévoile l’Emeya, le nouveau GT électrique 

L’emeya, le nouveau grand tourer (GT) de Lotus, a été dévoilé à new york en septembre. L’une des 
GT électriques les plus rapides au monde, elle rejoindra la gamme Lotus de véhicules électriques 
en tant que modèle phare. La production de l’emeya est prévue de commencer en 2024. Le 

modèle haut de gamme comportera le système à double moteur haute puissance de Lotus, pour une 
vitesse maximale de plus de 250 km/h et une accélération de 0 à 100 km/h en moins de 2,8 secondes.

Texte: Joanna pays - photos: Lotus
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une nouveLLe réFérenCe pour 
LoTus

La première hyper-GT à quatre portes de Lotus établit 
une nouvelle référence pour la manière dont une Lotus 
se conduit et se ressent, en combinant l’expertise de 75 
ans de l’entreprise en matière d’ingénierie et de design 
avec les dernières innovations. L’objectif est de fournir 
aux conducteurs une voiture électrique passionnante à 
conduire et aux performances exceptionnelles. “nous 
repoussons les limites de ce à quoi un véhicule élec-
trique de luxe devrait ressembler et se comporter - en le 
rendant véritablement pour les conducteurs”, a déclaré 
Feng qingfeng, pdG du groupe Lotus.

L’emeya a été consciemment conçue avec des matériaux 
durables avancés, afin de réduire son empreinte carbone.

pour offrir aux clients la confiance où qu’ils voyagent, 
les performances de l’emeya sont complétées par les 
capacités de charge de pointe de Lotus. elle peut ajou-

ter 150 km d’autonomie avec environ cinq minutes de 
charge à l’aide d’un chargeur rapide dC de 350 kW, et 
augmenter l’autonomie jusqu’à 80 % en 18 minutes.

ConForT

L’emeya proposera un système audio immersif déve-
loppé avec KeF pour élever l’écoute de la musique 
à de nouveaux niveaux. il est doté du design primé 
d’enceinte uni-q de KeF et d’une enceinte de cais-
son de basses uni-Core permettant un gain d’espace, 
ainsi que d’un son surround 3d compatible dolby 
atmos - vu pour la première fois dans une Lotus sur 
l’eletre hyper-suv.

pour assurer la conduite la plus fluide possible, 
l’emeya dispose d’un système de suspension pneu-
matique à contrôle électronique. ses capteurs 
embarqués avancés ressentent la route 1 000 fois par 
seconde et ajustent automatiquement le véhicule.
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desiGn, maniabiLiTé eT 
aérodynamisme

L’emeya fixe une nouvelle norme dans le segment 
des GT en matière d’excellence en matière de tenue 
de route et de maniabilité. L’équipe de conception de 
classe mondiale est dirigée par ben payne, vice-pré-
sident du design chez Lotus Group. ben apporte une 
connaissance approfondie du design automobile et de 
la marque, acquise au cours de postes de direction dans 
plusieurs entreprises automobiles haut de gamme.

Les éléments de design distinctifs de l’emeya pré-
sentent des similitudes avec l’hypercar Lotus evija, 
l’eletre et la voiture de sport emira. La porosité, 
déverrouillée par huit évents, permet à l’air de circuler 
à travers la voiture pour améliorer les performances, 
le refroidissement de la batterie et l’autonomie tout 
en créant un design extérieur saisissant.

L’emeya bénéficie d’un centre de gravité bas, que 
Lotus appelle ‘hyperstance’. La position de la bat-
terie entre les roues et proche du sol crée une 
véritable allure de voiture de sport. L’empattement 
long avec de courts porte-à-faux donne l’impression 
que les roues sont aux coins, donnant à l’emeya une 
allure plus plantée et dynamique. Les arches de 
roues audacieuses sont une signature de Lotus qui 
remonte aux machines de route et de course des 
années 1950 et 1960, une caractéristique de design 

pure qui souligne l’héritage de performance de 
l’Emeya.

des fonctionnalités aérodynamiques avancées telles 
que la grille avant active, le diffuseur arrière et le 
spoiler arrière améliorent encore la stabilité lors de 
la conduite.

une LoTus Conçue pour 
L’émoTion

Le nom emeya a été choisi pour incarner l’ambition et 
l’engagement que Lotus a pour ce nouveau véhicule.

“C’est une Lotus comme vous ne l’avez jamais vue 
auparavant”, a déclaré ben payne. “nous avons 
construit sur tout ce que Lotus a réalisé jusqu’à pré-
sent pour créer une voiture de luxe performante pour 
les conducteurs, conçue pour inspirer confiance, 
exalter avec une émotion brute et une joie pure. en 
combinant des technologies progressives avec une 
esthétique inspirée du passé, l’emeya nous emmène 
vers l’avenir, projetant Lotus dans un nouveau seg-
ment du paysage automobile.”

des informations supplémentaires sur l’emeya seront 
publiées plus tard cette année. Lotus annoncera les 
détails sur la disponibilité sur le marché et les prix à 
une date ultérieure.
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Le premier besT-seLLer: perLes eT 
TêTes de morT

Gemini est né à une époque où les bijoux pour 
hommes étaient rares. arne se souvient parfaitement 
de l’esprit de cette époque, où il n’était pas naturel 
pour les hommes de porter des bijoux. «nous avons 
d’abord ciblé les vrais casse-cous, ceux qui voulaient 
se démarquer de la foule», explique arne. «notre 
premier best-seller était un bracelet avec des perles 
et une simple tête de mort entre les deux. nous en 
avons vendu des milliers. aujourd’hui, dix ans plus 
tard, nous concevons moins de produits de masse et 
nous nous concentrons sur des modèles plus com-
plexes. C’est le premier grand changement que nous 
avons connu il y a quelques années».

La TransFormaTion de Gemini en 
harmonie aveC Les TendanCes de 

La modE

au fil des ans, les tendances de la mode ont évolué et 
Gemini s’est adapté à ces changements. «il est remar-

Gemini: 10 ans de révolution de la mode,  
de l’audace à la diversité
Gemini célèbre son 10e anniversaire dans un monde de la mode en pleine évolution

Cette année marque une étape importante 
pour la marque de bijoux innovante 
Gemini, qui célèbre son 10e anniversaire 

en octobre. alors que la marque entre dans 
une nouvelle décennie de créativité, de courage 
et de transformation, nous revenons sur le 
parcours aventureux qui a débuté en 2013. nous 
nous sommes entretenus avec arne schelkens, 
propriétaire de Gemini, sur le parcours de 
l’entreprise, l’évolution des tendances de la mode 
et la position que Gemini a acquise dans le monde 
de la mode masculine.

Texte & photos: Gemini
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quable de constater à quel point le monde de la mode a 
changé depuis nos débuts», note arne. «Les bijoux pour 
hommes sont désormais un style largement accepté. C’est 
une période passionnante de voir comment la société 
évolue en termes d’expression personnelle des hommes.

Gemini s’est adapté à l’évolution des tendances de la mode 
et a affiné son offre. Ce qui a commencé comme une 
marque de niche pour les hommes audacieux est devenu 
un symbole de polyvalence et d’exclusivité. «nos bijoux 
sont désormais portés par tous les publics cibles», explique 
arne. «nous travaillons désormais avec des matériaux tels 
que le carbone et le titane, ce qui nous permet de créer 
des pièces non seulement esthétiques, mais aussi techni-
quement avancées. nos bijoux sont de très bonne qualité, 
ce qui plaît également à notre public fidèle».

un ryThme unique pour une pme 
FamiLiaLe

au fur et à mesure que Gemini affinait ses produits, 
la marque a également développé une communauté 
d’hommes qui se retrouvent dans leur quête d’un style 
excentrique. «nous concevons vraiment nos bijoux en 
pensant à l’homme soucieux de la mode. nous deman-
dons à notre public cible ce qu’il recherche, puis nous 
nous lançons dans une recherche ciblée des matériaux 
adéquats». explique arne.

en regardant le passé et en se tournant vers l’avenir, 
Gemini reste fidèle à ses valeurs fondamentales d’au-

thenticité et de créativité audacieuse. «notre parcours 
en tant que pme familiale est axé sur le lancement 
de nouvelles créations sans être lié à une saison par-
ticulière. Lorsque nous avons une idée, nous sautons 
sur l’occasion et la communiquons à nos partenaires. 
C’est ce qui nous a permis de rivaliser avec les grandes 
marques pendant 10 ans et c’est ce qui fait notre 
force», déclare arne en réfléchissant. «nous sommes 
impatients de voir ce que les années à venir nous 
réservent, car nous continuons à inspirer les hommes 
à raconter leur propre histoire.»

impaCT inCLusiF: L’enGaGemenT de 
Gemini envers Les hommes

Gemini ne se contente pas de créer des bijoux à la 
mode. La marque apporte également sa contribution 
à la société par le biais de projets sociaux d’entreprise 
qui ont un impact positif sur les personnes handi-
capées en belgique. plus de 80 personnes souffrant 
d’un handicap physique ou mental collaborent aux 
collections de Gemini. elles fabriquent, contrôlent et 
emballent les bijoux avant qu’ils ne soient remis à leurs 
heureux propriétaires. Cet engagement à offrir des 
opportunités à ceux qui en ont le plus besoin témoigne 
des valeurs d’inclusion de Gemini.

À l’approche du 10e anniversaire de Gemini, il est 
clair que son parcours ne consiste pas seulement à 
concevoir de belles pièces, mais aussi à contribuer à 
la communauté et à créer des opportunités pour tous.
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des CoLLaboraTions qui onT 
souTenu L’évoLuTion

Le fait de fêter ses dix ans d’existence témoigne de la 
détermination, de la vision et des partenariats. pour 
Gemini, la réussite de son parcours est étroitement liée 
aux bijoutiers avec lesquels elle s’associe. en tant que 
pme profondément ancrée dans la valeur de la famille, 
Gemini a toujours adopté le pouvoir de la collaboration.

La collaboration étroite entre la marque et les bijoutiers 
locaux est inestimable. il ne s’agit pas de simples transac-
tions, mais plutôt d’engagements à long terme fondés sur 
le respect mutuel, des valeurs partagées et une passion 
commune pour les beaux bijoux. il suffit de penser aux 
premiers bijoutiers qui ont fait leur entrée dans le monde 
audacieux de la joaillerie masculine en 2013.

alors que Gemini continue de croître et d’évoluer, ces 
partenariats continueront de jouer un rôle clé en ins-
pirant les hommes à embrasser leur style personnel.

réédiTion exCLusive de pièCes 
bien-aimées

après une décennie de mode révolutionnaire, de 
designs pionniers et d’impact significatif, Gemini s’ap-
prête à célébrer son 10e anniversaire en octobre. alors 
que la marque célèbre son parcours, de l’audace à la 

diversité, Gemini est fière d’annoncer une célébration 
unique qui rend hommage au passé et jette un regard 
sur l’avenir prometteur.

spécialement pour son 10e anniversaire, Gemini a 
décidé de rééditer certains de ses best-sellers les plus 
emblématiques. Cette collection exclusive, composée 
de pièces qui ont conquis le cœur des clients au cours 
des dernières années, rend hommage au parcours de 
la marque et à son évolution constante. Chacune de 
ces pièces raconte une histoire, celle des débuts de 
Gemini et de sa situation actuelle.

Ces pièces exclusives ne seront disponibles qu’en 
nombre limité. Cela ajoute un degré supplémentaire 
de rareté et de valeur à la collection que Gemini vise 
désormais.

Le 10e anniversaire de Gemini nous rappelle que l’évo-
lution de la mode et du style va de pair avec la vision 
créative et la détermination de ceux qui la modèlent. 
si les best-sellers réédités volent la vedette, nous ne 
pouvons qu’anticiper les innovations et les surprises 
qui se produiront dans le monde de la mode au cours 
des années à venir. avec leur flamme créative qui 
brûle encore plus fort après une décennie de percées, 
Gemini, main dans la main avec leurs six collaborateurs 
dévoués, continueront sans aucun doute à inspirer en 
explorant continuellement de nouvelles tendances de 
la mode.
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dans la région gantoise, mais aussi bien au-delà, le bijoutier vanhoutteghem est un nom qui résonne. 
depuis soixante-dix ans, cette entreprise familiale est installée à Gand. La troisième génération 
a repris le flambeau : le frère et la sœur pieter (37 ans) et Lien (41 ans). début septembre, leur 

troisième magasin a ouvert ses portes dans un endroit privilégié du centre de Gand : la voldersstraat. 

Texte: hilde pauwels - photos: Juwelier vanhoutteghem

Juwelier Vanhoutteghem ouvre 
une troisième boutique au cœur de Gand
«Nous sommes une marque de confiance»

«nous avons remarqué ces dernières années que les 
clients attendaient une expérience plus personnalisée, 
avec des conseils et un suivi. en ouvrant un troisième 
point de vente, nous pouvons donner à notre boutique 
une identité tout à fait unique et être présents au cœur de 
la ville», explique pieter vanhoutteghem. La voldersstraat 
est un axe commercial agréable, un emplacement a où se 
trouvent d’autres magasins. L’auditorium de l’UGent s’y 
trouve également. il y a donc beaucoup de passage de 
Gantois, d’étudiants et de touristes. 

La famille vanhoutteghem a rénové un bâtiment 
vide. une attention particulière a été accordée à la 
luminosité. Les fenêtres ont donc été rénovées et 
agrandies. La vitrine mesure quinze mètres de long 
et est très accueillante. pour l’intérieur chaleureux et 
élégant, on a fait appel à un bureau de design ayant 
une grande expérience dans la conception de bijoux. 
«L’avantage est qu’ils ont livré un produit fini. ils ont 

également travaillé dans le style de certaines grandes 
marques comme Longines. ainsi, nous pouvons 
désormais offrir une expérience d’achat ultime. C’est 
aussi un choix conscient de rester dans le centre-ville 
de Gand. La ville est vivante et bien animée.

une CLienTèLe réGuLière

La nouvelle boutique se concentre sur des marques 
contemporaines de qualité avec une collection de 
prêt-à-porter. La sélection comprend des marques de 
montres et de bijoux telles que Tissot, seiko, Longines, 
montblanc, marco bicego, one more, recarlo et bien 
d’autres encore. vanhoutteghem est un distributeur 
certifié pour de nombreuses grandes marques. Les 
clients peuvent y trouver des bijoux et des montres pour 
les occasions les plus diverses. La qualité est garantie. La 
gamme de prix varie de l’abordable à l’exclusif. 
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maGasins porTus Ganda

«nos deux autres magasins sont situés dans le port 
de plaisance portus Ganda. C’est un endroit unique 
et historique. La Lys et l’escaut s’y rejoignent, ce qui 
a donné naissance à Gand à l’époque. au fil des ans, 
nous nous sommes fait une clientèle régulière et nous 
voyons revenir plusieurs générations. nous sommes 
une maison de confiance, ce qui est très important 
dans notre secteur. de nombreux clients réagissent 
positivement au fait que nous disposons à présent 
d’un troisième magasin, situé encore plus au centre. 
ils peuvent nous rendre visite encore plus facilement, 
par exemple pour l’entretien de leur montre. Cela fait 
partie de notre service», déclare pieter.  

quaLiTé supérieure

Les magasins vanhoutteghem Time and Jewelry, 
situés sur le portus Ganda, sont en train d’être 
réaménagés. dans la section Time, vous trouverez, 
entre autres, des montres suisses, et dans la section 
Jewelry, des bijoux exclusifs. il y aura notamment des 

coins omeGa & breitling, Zenith et TaG heuer dédiés. 
«nous créons aussi nous-mêmes des bijoux, nos ate-
liers sont là. C’est agréable d’y recevoir des clients.»

en 2021, vanhoutteghem a été nommé premier point 
of Trust pour les diamants en belgique. «Ce titre 
a été décerné par le Conseil supérieur du diamant. 
Les clients sont ainsi assurés d’acheter de vrais dia-
mants. nous constatons depuis plusieurs années que 
nos clients veulent vraiment une qualité supérieure 
et qu’ils sont prêts à dépenser un peu plus pour 
l’obtenir. nous touchons également des clients qui 
achètent consciemment des montres ou des bijoux 
en tant qu’investissement et pour les transmettre 
plus tard à leurs enfants.
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Troisième GénéraTion

Lien et pieter vanhoutteghem connaissent le monde 
de la bijouterie et de l’horlogerie depuis leur enfance.  
Leurs grands-parents roger vanhoutteghem et Gaby 
bossuyt ont ouvert un magasin à de pinte. ils ont 
déménagé à Gand, où leur fils marc et son épouse 
Charline ont étendu l’entreprise. «nous avons tous 
deux suivi des cours dans le secteur. C’est bien que 

nous puissions poursuivre l’activité tout en suivant 
notre propre voie.» Lien se concentrera principale-
ment sur les bijoux ; elle est fascinée par l’histoire 
qui se cache derrière un bijou, pour un anniversaire 
de mariage par exemple, et elle aime aussi dessi-
ner. pieter se concentre sur les montres. «L’aspect 
mécanique me fascine. C’est incroyable le nombre 
d’aspects techniques qui entrent dans la fabrication 
d’une montre.

www.vanhoutteghem.com
Vanhoutteghem Boutique, Voldersstraat 6, 9000 Gand

Vanhoutteghem Time & Jewelry, Dampoortstraat 1-3, 9000 Gand
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La large gamme du bijoutier slaets est parfaitement 
reflétée dans le nouveau bâtiment sur le meir. il y a deux 
étages de magasin avec une atmosphère chaleureuse et 
conviviale. vous pouvez vous promener en toute tranquil-
lité et découvrir la collection. Le bâtiment est carrément 
impressionnant. La rénovation et l’aménagement inté-
rieur ont été réalisés en collaboration avec les architectes 
d’anversa. des matériaux naturels et des couleurs douces 
ont été choisis. Cinq grandes marques y ont installé 
leurs propres zones. rolex, par exemple, a participé à la 
conception. «Ce n’est le cas que dans quelques endroits 
dans le monde. sur la base du projet de nos architectes, 
rolex a élaboré un concept pour donner forme à sa sec-
tion. ils ont choisi le noyer américain, le bronze et beau-
coup de tons beiges et bruns. Les marques pomellato, 
omega, breguet et Chopard ont également leur propre 
zone avec des couleurs et des matériaux qui leur sont 
typiques. on pourrait les décrire comme des magasins 
dans un magasin. Cela fait d’une visite dans notre magasin 
une expérience très spéciale», déclare maarten slaets. 

CréaTions propres

parmi les grandes marques de bijoux, citons pomellato, 
une marque de bijoux italienne que la famille slaets a été 
l’un des premiers joailliers à distribuer en dehors de l’ita-

lie. Les dessins sont exubérants et surprenants. d’autres 
marques, comme les bijoux de Tamara Comolli, sont 
également présentes chez slaets, là encore avec de belles 
combinaisons de couleurs. 

Très spéciales et exclusives sont les propres créations 
de maarten slaets: une vaste collection de bijoux et de 
bagues de fiançailles. par exemple, il y a la populaire 
collection Candy avec des pierres précieuses colorées et 
un design moderne. maarten slaets part d’un sketch ou 
d’une image 3d. il peut s’agir d’un croquis très simple sur 
un bout de papier qui est très clair pour l’orfèvre. mais 
des dessins très complexes sont également possibles. « 
il y a peu de fanfreluches ou de fioritures, le design est 
épuré. Les pierres précieuses colorées sont légèrement 
plus petites, ce qui rend les bijoux faciles à porter et plus 
accessibles.» Les bagues sont fabriquées en or 18kt, que 
ce soit de l’or blanc, de l’or jaune ou de l’or rose. Le choix 
dépend du désir du client ou de la couleur de la pierre. 

La quêTe de La perFeCTion

«À leur tour, pour les bijoux de la collection atelier, 
nous utilisons de plus grosses pierres précieuses qui 
sont très rares. Ces pierres sont uniques et pour-
raient aussi avoir leur place dans un musée. Tout est 
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Jewelry Slaets: la maison de la confiance - «Nous allons 
dans le monde entier dans notre recherche de la pierre 
précieuse parfaite»

pour des bijoux et des montres exclusifs, tournez-vous vers l’entreprise familiale anversoise slaets. La quatrième 
génération partage encore la passion qui était présente dès le début. Ce qui est particulier, c’est que la plus 
jeune génération, maarten, conçoit avec succès ses propres bijoux. il y a plus d’un an, slaets a déménagé dans 

un bâtiment impressionnant sur le meir. 

Texte: hilde pauwels - photos: slaets
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dans la qualité de la couleur, la pureté et la coupe 
parfaite. nous voyageons dans le monde entier pour 
trouver les meilleures pierres. parmi ces pays figurent 
le brésil, le mozambique, madagascar et le sri Lanka, 
que nous appelons toujours Ceylon dans le secteur.» 
dans cette collection, le prix du bijou est déterminé 
par l’exclusivité de la pierre et la quantité de travail 
manuel nécessaire. «Je maintiens un style classique 
et intemporel. nos bijoux conservent leur valeur 
et leur classe pendant des années. vous pouvez les 
porter pendant des décennies et éventuellement les 
transmettre à la génération suivante. de plus, nous 
sommes l’un des rares bijoutiers à pouvoir encore 
travailler avec du platine, ce qui est assez unique.»

baGues de FiançaiLLes eT 
aLLianCes

La demande de bagues de fiançailles et d’alliances est 
très forte. ici aussi, les clients attendent l’exclusivité. 
maarten slaets: «nous les concevons nous-mêmes 
et conservons notre style classique et minimaliste, 
comme pour les autres modèles. Cela signifie que les 
bagues sont très belles aujourd’hui, mais qu’elles le 
seront également des années plus tard. nous assurons 
la compatibilité entre les bagues de fiançailles et les 
alliances. bon à savoir: nous les proposons également 
en ligne. Les clients peuvent entièrement composer et 
commander eux-mêmes leur bague. mais ils sont éga-
lement les bienvenus pour venir discuter de leur projet 
avec nous. il y a aussi des clients qui viennent ici pour 
voir et essayer tout ce qu’ils veulent, pour se faire une 
idée et se décider ensuite chez eux. nous sommes une 
maison de confiance avec des années de tradition, cela 
joue certainement un rôle. pour les diamants, nous 
avons soigneusement construit un réseau à anvers. 
nous préférons travailler sur commande, en tenant 
compte des souhaits et du budget des clients. nous 
recherchons toujours la pierre parfaite.» maarten est 
titulaire d’un diplôme de «diamond Grader». Lorsqu’il 
voit un diamant, il peut immédiatement identifier tous 
les aspects de la pierre.

Œuvres d’arT

Les montres suisses comme rolex se distinguent toujours, 
notamment en termes de qualité. «ils sont très recher-
chés. nous disposons d’une très large gamme, ce qui 
nous permet de présenter aux clients une vaste collec-
tion. rolex est synonyme d’innovation et de perfection.» 
Le fondateur est hans Wilsdorf, qui a conçu la première 
montre-bracelet étanche dotée d’un mécanisme auto-
matique. en 1927, la toute première femme au monde a 
traversé le canal à la nage. elle portait une rolex oyster ; 
la montre fonctionnait parfaitement à son arrivée. 

avec la venue de la technologie numérique, nous n’avons 
plus besoin d’une montre pour connaître l’heure. Le 
succès des montres d’aujourd’hui réside principalement 
dans le savoir-faire artisanal. Chez slaets, vous trouverez 
des montres 100% mécaniques. ils comprennent des 
roues dentées, des engrenages et des ressorts en mou-
vement. Ce sont en fait des œuvres d’art. «une montre 
comporte parfois 300 à 400 pièces. ils sont assemblés à la 
main. Les montres ont différentes fonctions. en horloge-
rie, on appelle cela des complications. La base est l’indi-
cation de l’heure, des minutes et des secondes. Les com-
plications comprennent la date avec affichage du jour, 
du mois et de l’année, un chronographe, la position de la 
lune. une fonction gmt indique l’heure qu’il est dans un 
autre fuseau horaire, ce qui est utile pour les voyageurs 
ou pour ceux qui contactent souvent des pays étrangers 
éloignés. Tous les mois n’ont pas le même nombre de 
jours ; il y a des années bissextiles. Certaines montres 
prennent cela en compte, ce qui est très complexe.»

CoLLeCTionneurs

abraham-Louis breguet a été un pionnier et l’inventeur 
de nombreuses complications. il a inventé une technique 
pour remonter automatiquement une montre en 1780 et 
le tourbillon en 1801. «Le tourbillon est une complication 
importante. il s’agit d’une caractéristique qui remonte 
aux montres de poche. ils étaient portés dans la même 
position tout le temps, de sorte qu’avec le temps, la gra-
vité a affecté certaines parties, entraînant une usure. il 
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a réussi à éliminer l’effet de la gravité. C’est comme une 
cerise sur le gâteau, alors que nous portons désormais 
des montres au poignet et que nous nous déplaçons dans 
toutes les directions. La gravité ne joue donc plus aucun 
rôle, mais les passionnés apprécient cette fonction grâce 
à ce petit mécanisme miraculeux. parmi nos clients, d’ail-
leurs, nous avons quelques collectionneurs de montres. 
pour les horlogers, il y a une grande dichotomie: on peut 
faire une montre robuste et assez simple pour que peu de 
choses puissent se casser. mais vous pouvez aussi opter 
pour un mécanisme techniquement ingénieux, mais très 
fin et fragile. il faut traiter cela avec soin et bien l’entre-
tenir.»  

sLaeTs sChuTTerhoFsTraaT

La famille slaets possède également une boutique dans 
le centre de la mode d’anvers, la schuttershofstraat. ici, 
l’entreprise s’est récemment développée pour intégrer 
trois marques de montres: nomos, Franck muller et 
montblanc. Cette dernière marque est liée à une histoire 
remarquable. en 1786, Jacques balmat a été le premier 
à atteindre le sommet du mont blanc, sans corde, ni fer 
à repasser, ni piolet. Le soleil s’est couché, la lune est 
apparue: c’est ce qu’on appelle l’heure bleue. Ce fut une 
source d’inspiration pour le développement de la montre 
star Legacy blue Capsule. elle possède un chronographe, 
un cadran bleu et des aiguilles en or rose. Frank muller est 
une marque créée en 1992. Ce qui est frappant ici, c’est 
que le beau design et la mécanique experte coïncident 
parfaitement. 

quaTrième GénéraTion

maarten et sa sœur Karlien sont la quatrième généra-
tion à diriger l’entreprise avec leurs parents. L’entreprise 
familiale a débuté en 1904 à herselt, où la famille slaets a 
ouvert un petit atelier d’horlogerie. «Les montres-brace-
lets n’existaient pas à l’époque, c’étaient des horloges et 
des montres de poche. Les premières montres-bracelets 
étaient des bijoux pour femmes, c’étaient des bracelets 
sur lesquels était montée une montre de poche», explique 
maarten slaets. plus tard, la famille a déménagé à anvers, 
d’abord dans la Carnotstraat, puis dans la Keyserlei. il y 
a plus d’un an, la famille a emménagé dans des locaux 
situés à l’angle de la Jezusstraat, le meir et la Leysstraat. 

« Je faisais des études de développement de produits et 
je voulais d’abord devenir designer de voitures. Comme 
j’étais aussi très fasciné par la mécanique des montres, 
je suis quand même allé travailler dans le secteur. petit à 
petit, mon attention s’est portée sur les bijoux. J’ai écouté 
de nombreux orfèvres. J’ai remarqué que je pouvais 
appliquer mes connaissances en matière de développe-
ment de produits à la conception de bijoux. Toutes les 
pièces du puzzle se sont alors assemblées. Je tire la plus 
grande satisfaction d’un bijou fini qui est effectivement 
vendu. Cela montre qu’elle est demandée». avec sa sœur 
Karlien, il forme une excellente équipe complémentaire. 
Karlien a de nombreuses compétences en gestion, admi-
nistration et ressources humaines, maarten est le génie 
créatif. 

www.slaets.eu

InTERfACE AVEC unE hISToIRE GLoRIEuSE
Ce magnifique bâtiment a été construit au début du vingtième siècle par Louis Coetermans, l’un des plus importants diamantaires d’eu-
rope et un homme d’affaires de renommée internationale. il a réuni au deuxième étage des marchands de diamants du monde entier ; 
c’était le précurseur de ce qu’on appellera plus tard une bourse aux diamants. Le bâtiment était tout à fait autorisé à respirer le luxe et 
la richesse. La ville d’anvers était en plein essor. La gare centrale d’anvers a été solennellement ouverte en 1905, ce qui a permis à de 
nombreux diamantaires de s’installer dans la région. après tout, le train était alors le moyen de transport par excellence. La Leysstraat 
a été élargie pour servir de voie de liaison entre la gare et la cathédrale. de nombreuses belles façades rappellent cette période. sur 
la façade du bâtiment où se trouve aujourd’hui slaets, on peut encore voir la statue de Lodewijk van bercken. il était réputé pour être 
un tailleur de diamants du 15ème siècle. La statue montre un diamant taillé, un dispositif de coupe et un ange gardien. il est considéré 
comme l’inventeur de la taille du diamant, pour laquelle il utilisait un plateau tournant, de l’huile d’olive et de la poudre de diamant. de 
cette manière, il a pu tailler un diamant avec des facettes précises et donner à la pierre un éclat optimal. mais il n’est pas certain que 
l’homme ait réellement existé. quoi qu’il en soit, la propriété a donc un lien avec la famille slaets.

Info
Le deuxième étage est réservé aux événements avec les clients, mais bientôt des ateliers autour du diamant y seront organisés sur 
demande pour les entreprises.
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La Lotus Eletre Hyper-SUV poursuit son lancement mondial

La Lotus eletre hyper-suv poursuit avec brio son lancement à l’échelle mondiale.  Cet été, l’eletre a fait ses débuts en 
amérique du nord lors de l’événement monterey Car Week, et au royaume-uni, les clients ont pu prendre le volant et 
tester l’eletre pour la première fois. La voiture est désormais disponible à la commande en europe et en amérique du 

nord. avec l’eletre hyper suv, Lotus entre dans une nouvelle ère. Lors des différents événements de lancement mondiaux, la 
voiture a été très bien accueillie et des milliers de clients ont déjà passé leurs commandes. La nouvelle voiture allie technologie, 
durabilité, luxe et espace, avec une maniabilité et des performances de classe mondiale uniques à Lotus.

Texte: Joanna pays - photos: Lotus
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avec l’eletre hyper suv, Lotus entre dans une nouvelle 
ère. Lors des différents événements de lancement 
mondiaux, la voiture a été très bien accueillie et des 
milliers de clients ont déjà passé leurs commandes. 
La nouvelle voiture allie technologie, durabilité, luxe 
et espace, avec une maniabilité et des performances 
de classe mondiale uniques à Lotus.

perFormanCe eT auTonomie

L’aérodynamique active soutient la portée et l’efficacité 
optimisées de l’eletre, et fournit une force d’appui supplé-
mentaire pour une expérience de conduite supérieure et 
une stabilité à grande vitesse. Le groupe motopropulseur 
entièrement électrique offre l’équilibre parfait entre per-
formances et réactivité, avec une autonomie allant jusqu’à 
600 km. L’electre est capable d’une charge rapide de 10 à 
80 % en seulement 20 minutes et peut charger pour une 
autonomie de jusqu’à 120 km en seulement cinq minutes.

TeChnoLoGies embarquées

À l’intérieur du suv eletre se trouve un système multimé-
dia de pointe qui utilise Lotus hyper os pour offrir un diver-
tissement audiovisuel intuitif et immersif. Les systèmes 
avancés d’aide à la conduite comprennent un système 
Lidar innovant, ainsi que des mises à jour via internet pour 
offrir les dernières fonctionnalités. L’hyper-suv electre est 
prêt pour la conduite autonome de niveau 4.

une fonction de stationnement à distance dans une 
application smartphone signifie que le conducteur 
peut manœuvrer la voiture dans des espaces de sta-
tionnement étroits et difficiles d’accès, tout en étant à 
l’extérieur du véhicule.

une fonction de stationnement à distance dans une appli-
cation smartphone permet au conducteur de manœuvrer 
la voiture dans des espaces de stationnement étroits et 
difficiles lorsqu’il est à l’extérieur du véhicule.
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versions premium

Le prix de départ du nouveau eletre est de 95 990 € 
en europe, tandis que deux versions premium seront 
également disponibles sous la forme de l’eletre s et 
de l’eletre r.

L’eletre s est axée sur les clients en quête de luxe. Les 
spécifications améliorées par rapport au modèle de 
base comprennent des fonctionnalités supplémen-
taires telles que le vitrage teinté, un spoiler arrière 
actif, un éclairage d’ambiance configurable, des seuils 
de portes éclairés, un système de qualité de l’air, 
un système audio KeF de 2 160 watts avec 23 haut-
parleurs, ainsi que des roues forgées de 22 pouces 
à 10 branches avec une finition tournée au diamant.

Le modèle phare eletre r se concentre sur les 
performances et bénéficie du pack Lotus dynamic 
handling (comprenant le contrôle actif de roulis 
intelligent et la direction arrière active), du pack 
carbone, des pneus de performance pirelli p Zero et 
d’une finition noire brillante pour les roues. il y a 
également un sixième mode de conduite: piste. avec 
une accélération de 0 à 100 km/h en moins de trois 
secondes, l’eletre r détient le titre du suv entière-
ment électrique à double moteur le plus rapide du 
monde !

Les clients européens d’eletre bénéficieront d’une 
garantie véhicule de cinq ans / 150 000 km, avec une 
garantie batterie de huit ans / 200 000 km.
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Penthouses exclusifs avec de très grandes terrasses ensoleillées

Information et vente

Zeelaan 202, 8660 De Panne - T. 058 42 12 39
Dynastielaan 2, 8660 De Panne - T. 058 41 35 61
info@agencemulier.be | www.agencemulier.be 

Zilt Residences

Nieuwpoortlaan 151 - 161
8660 De Panne 
info@zilt.be | www.zilt.be

Toujours des vues infinies 
sur la mer devant vous

   Ici, la mer est vraiment votre jardin

   Un sens d’unité avec la mer et les dunes

  Luxe et bien-être

  Visitez notre appartement-témoin

*OFFRE: 2e garage gratuit à l’achat d’un appartement avec garage

Prix à partir de 750 000 €* (hors taxes)   Finitions à personnaliser
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Quinta do Lago: un coin de paradis en Algarve

quinta do Lago est un lieu unique, niché dans l’algarve, dans l’intimité et la sécurité de 
la réserve naturelle de ria Formosa. C’est une destination magnifique et sûre, avec 
des possibilités de golf de classe mondiale, entourée de biens immobiliers primés, de 

restaurants sublimes, d’un centre sportif de première classe, d’hôtels de charme et d’une plage 
de sable doré. C’est l’endroit idéal pour profiter d’une vie prospère et heureuse au milieu de la 
beauté de la côte sud du portugal.

44 I British Heritage 

quinta do Lago se trouve dans la zone protégée de la ria 
Formosa, une zone humide qui abrite de nombreuses 
espèces d’oiseaux d’eau. outre les oiseaux, vous pour-
rez observer de nombreux crabes et plusieurs espèces 
d’échassiers, comme l’avocette et l’échasse noire. 

quinta do Lago est l’une des premières destinations 
d’europe en matière d’art de vivre. depuis sa création 
en 1972, le resort est un mélange de résidences de 
luxe et de lieux touristiques. C’est un pied à terre ou 
une résidence permanente idéale pour les retraités et 
les vacanciers exigeants. 

située à seulement 20 minutes en voiture de l’aéroport 
international de Faro, le resort est trois fois plus grand 
que monaco, mais n’est constructible qu’à neuf pour 
cent. Les propriétés sont donc entourées de verdure 
et de nature. quinta do Lago dispose de nombreuses 

infrastructures de loisirs luxueuses, notamment le 
south Golf Course, qui a été désigné meilleur parcours 
de golf d’europe après une rénovation de 7 millions 
d’euros en 2022. Le resort possède la seule académie 
de golf paul mcGinley en europe.

Le Campus est l’un des meilleurs centres sportifs de 
haute performance du sud de l’europe, également 
apprécié par les professionnels du sport internatio-
naux. il comprend une salle de sport entièrement 
équipée, des courts de tennis et de padel, une piscine, 
des pistes cyclables, des cours collectifs et des salles 
d’entraînement personnel, de récupération et de réa-
daptation sportive pour les clients de tous les âges et 
de tous les niveaux.

mais la station s’enorgueillit également d’une abon-
dance de bars branchés, de boutiques élégantes et de 
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restaurants sophistiqués. elle accueille une commu-
nauté internationale dynamique, composée principa-
lement de britanniques, d’irlandais, de néerlandais et 
d’autres européens du nord et, plus récemment, de 
personnes extérieures à l’union européenne, notam-
ment des nord-américains qui souhaitent profiter de 
ce que le portugal a de mieux à offrir, dans l’un des 
endroits les plus exclusifs qui soient. 

outre son mode de vie ensoleillé, quinta do Lago 
présente donc de nombreux avantages attrayants. 
par exemple, l’assurance habitation, la gestion immo-
bilière et les charges de copropriété sont abordables, 
et les soins de santé privés et publics sont disponibles 
au portugal. mais aussi le faible taux de criminalité, la 
stabilité politique et la richesse culturelle.

un resorT moderne eT durabLe

d’importants investissements sont réalisés en per-
manence pour veiller à ce que le resort réponde aux 
exigences contemporaines, non seulement en termes 
de confort moderne, mais aussi en ce qui concerne la 
durabilité et l’environnement.  parce que la nature est 
profondément ancrée dans l’adn du complexe, quinta 
do Lago fait du golf un projet stratégique pour la pro-
tection de l’environnement. La rénovation du south 
Course, l’un des trois parcours de golf et le joyau de la 
couronne de quinta do Lago, est le projet de durabilité 
le plus enthousiasmant du complexe.

Le south Course, très apprécié, a rouvert ses portes en 
2021 après une rénovation de 7 millions d’euros, qui a 
permis d’équiper le terrain de golf de systèmes d’irriga-
tion de pointe utilisant des ressources renouvelables, 
d’une nouvelle flotte de voiturettes de golf électriques, 
d’un programme de plantation d’espèces indigènes visant 
à accroître la biodiversité, d’hôtels à insectes, d’hôtels à 
abeilles et de nichoirs à oiseaux. pour améliorer la dura-
bilité, quinta do Lago travaille avec la Golf environment 
organisation (Geo), une référence mondiale solide, et 
l’entreprise locale à but non lucratif vitanativa.

ainsi, quinta do Lago s’est déjà vu décerner le 
sustainability award for resource efficiency par l’interna-
tional association of Golf Tour operators en 2021. Le prix 
du meilleur terrain de golf du portugal en 2021 et le double 
prix du meilleur terrain de golf du portugal et d’europe en 
2022 confirment l’excellence du south Course.

immobiLier À quinTa do LaGo: 
des suiTes de Luxe aux viLLas À 

pLusieurs miLLions d’euros

quinta do Lago real estate est fier d’offrir son exper-
tise et ses conseils pour l’achat et la vente de proprié-
tés dans le domaine de la villégiature. quinta do Lago 
real estate, qui a remporté le prix de best real estate 
agency single office in portugal lors des european 
property awards 2020 et 2021, fournit des conseils 
complets pendant le processus d’achat sur les ques-
tions techniques, juridiques et fiscales. même après, 
le bureau continue de soulager les propriétaires avec 
des services personnalisés en termes de conciergerie, 
d’entretien, de golf, de gestion de la propriété et de 
gestion locative. Les villas, appartements et terrains 
à bâtir convoités de quinta do Lago sont dispo-
nibles pour les acheteurs exigeants qui recherchent 
consciemment un investissement qui changera vérita-
blement leur vie et leur style de vie. Les options sont 
nombreuses: d’une suite de luxe au Wyndham Grand 
algarve avec service hôtelier à des villas dont le prix 
varie entre 9 et 20 millions d’euros. Tout cela au milieu 
des nombreuses possibilités de sports, de loisirs et 
de divertissements qu’offre le resort, mais dans une 
atmosphère de grande discrétion.

Wyndham Grand aLGarve: un 
Foyer Loin de CheZ soi

Le Wyndham Grand algarve est le plus récent hôtel 5 
étoiles de quinta do Lago et la destination idéale pour 
se reposer au soleil et se détendre dans un parc naturel 
côtier. que vous vous laissiez tenter par une cuisine de 
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style portugais, que vous passiez du temps en famille, que 
vous profitiez du soleil, que vous exploriez la splendeur 
du parc naturel de ria Formosa, que vous jouiez au golf 
ou que vous vous reposiez, votre séjour ici vous garantira 
d’innombrables souvenirs à garder précieusement.

Les résidences du Wyndham Grand algarve comprennent 
132 appartements d’une ou deux chambres et des pen-
thouses de trois chambres, dont certains sont déjà détenus 
et d’autres sont à vendre. Tous sont entièrement équipés 
et meublés selon les normes les plus strictes de Wyndham. 
elles offrent une solution clé en main aux investisseurs 
désireux de profiter du style de vie ensoleillé du portugal, 
combinant un service de conciergerie cinq étoiles avec 
toutes les commodités modernes attendues d’un mode 
de vie contemporain haut de gamme, idéal pour ceux qui 
recherchent un retour sur investissement optimal.

Construit dans un cadre calme et paisible, l’hôtel ne 
comprend que des suites, avec des chambres géné-
reusement meublées de 1, 2 et 3 pièces. Les clients 
peuvent profiter de la liberté et de l’espace tout en 
bénéficiant d’un service et d’équipements cinq étoiles. 
Les suites ont été rénovées en 2021 afin d’offrir un 
confort élégant et une atmosphère chaleureuse, 
contemporaine et luxueuse.

Chaque suite dispose d’une terrasse extérieure privée 
donnant sur les jardins paysagers, idéale pour profiter 
de l’extérieur. Le design exceptionnel s’ajoute à la 
commodité d’un dressing séparé, de salles de bains 
attenantes, de toilettes et d’une salle de douche pour 
les invités et d’une cuisine entièrement équipée avec 
une machine à espresso et d’autres appareils, pratique 
pour les séjours de longue durée et les familles. Les 
suites sont équipées d’une télévision LCd, d’un lecteur 

dvd et d’ustensiles de cuisine. une connexion Wi-Fi 
gratuite est disponible.

Le Wyndham Grand algarve se trouve à 7 km de la 
ville de Faro et de ses nombreuses attractions et à 11 
km de la belle Loulé et de son célèbre marché, tandis 
que vilamoura et quarteira et leurs belles plages sont 
également facilement accessibles. Les clients peuvent 
profiter du terrain de golf le plus proche, à quelques 
pas de l’hôtel. un service de navette depuis et vers la 
plage la plus proche est mis à la disposition des clients.

en plus d’une salle de sport entièrement équipée, 
l’hôtel dispose d’un Grand spa avec une piscine inté-
rieure et une gamme exquise de soins thérapeutiques 
personnalisés. 

Le club hakuna matata accueille les enfants de 4 à 12 
ans pour de nombreuses activités ludiques. C’est l’en-
droit idéal pour que les parents s’accordent un peu de 
temps pour eux.

un petit déjeuner buffet méditerranéen est servi 
tous les jours au restaurant Caravela, qui dispose de 
sièges intérieurs et extérieurs donnant sur la piscine. 
vous pouvez commencer la journée en beauté avec un 
petit déjeuner composé de jus de fruits fraîchement 
pressés, de fruits de saison locaux et d’œufs préparés 
à votre goût. Le restaurant donne sur les jardins et 
sert des plats internationaux et régionaux. Les clients 
peuvent déguster du poisson grillé sur la terrasse 
extérieure au bord de la belle piscine, ou écouter de la 
musique en direct au Grand bar & Lounge Lobby bar.

À partir de 485 000 euros (pour un appartement d’une 
chambre), vous devenez propriétaire de l’appartement 
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et pouvez disposer de votre suite cinq mois par an. Les 
mois restants sont loués, avec un rendement de 10 % 
pour le propriétaire. La formule idéale pour un second 
séjour à l’étranger en toute tranquillité. pas de soucis 
d’entretien, d’accueil et de nettoyage en cas de loca-
tion. mais même en tant que propriétaire, vous n’avez 
plus qu’à poser vos valises à votre arrivée et à profiter 
de la beauté des lieux, des nombreux atouts et du 
soleil. pour plus d’informations: www.wyndhamgran-
dalgarveresidences.com. 

www.wyndhamgrandalgarve.com 

un nouveau CenTre de 
viLLéGiaTure dans un 

empLaCemenT de Choix aveC 
de Généreux espaCes de vie 

inTérieurs eT exTérieurs

one Green Way est un tout nouveau projet immobilier 
à quinta do Lago. Le long du north Course, l’un des 
trois prestigieux terrains de golf, un nouveau complexe 
dans le complexe, pour ainsi dire, va voir le jour. La 
communauté privée de 89 maisons haut de gamme a 
été conçue sur mesure par les architectes pLan haute-
ment spécialisés et les architectes paysagistes primés 
Cracknell, avec de généreux espaces de vie intérieurs 
et extérieurs. one Green Way associe harmonieu-
sement l’architecture et le paysage. quinta do Lago 
répond ainsi à la tendance actuelle de la vie en plein 
air luxueuse. 

Le sentiment de calme et d’intimité est total dans cette 
communauté résidentielle fermée où les villas et les 
appartements sont conçus sur mesure pour un séjour 
relaxant. Chacun des 62 appartements et 27 villas est 
équipé d’un design et d’une technologie de pointe par 
pLan architects, tandis que l’espace extérieur a été 
conçu par les architectes paysagistes primés Cracknell 
pour profiter pleinement de la nature environnante 
avec la famille et les amis. dans le design intérieur de 
vilaça interior, la beauté naturelle des matériaux por-
tugais de haute qualité et la dernière technologie de 
maison intelligente complètent les maisons. À distance 
de marche, les résidents et les invités trouveront éga-
lement une gamme luxueuse de facilités centrales et 
de commodités pour la communauté one Green Way.

Chaque résidence de one Green Way est conçue pour 
une vie luxueuse, pour accueillir la famille et les amis, 
pour travailler ou pour se détendre. Les résidences 
ont un ou deux étages, des fenêtres à hauteur de 
pièce et des terrasses spacieuses. Chaque villa des 
horizon residences compte de quatre à six chambres 
à coucher, tandis que les appartements des Garden 
residences et des panorama residences comptent 
trois ou quatre chambres à coucher. Les équipements 
sont parfaits en termes de forme et de fonctionnalité 
et entièrement personnalisés: cuisine de luxe, cuisine 
extérieure et barbecue, bureau à domicile, ascenseur, 
salle de cinéma, salle de sport et spa privés, cave à 
vin, rangement pour le matériel de golf, panneaux 
solaires, parking privé avec stations de recharge 
électrique. La taille des parcelles varie de 380 m² à 
925 m². un appartement est disponible à partir de 3,5 
millions d’euros, y compris la jouissance du complexe 
de luxe cinq étoiles primé qu’est quinta do Lago, avec 
le choix d’une gamme de services supplémentaires 
sur mesure.

Le luxe de one Green Way va encore plus loin grâce 
à ses facilités centrales accessibles à pied, avec une 
gamme d’équipements: un bar lounge sur le toit, un 
clubhouse, un spa avec sauna, un fitness dernier cri, 
un salon de beauté, un simulateur de golf Trackman 
studio, un lounge pour les propriétaires et un centre 
d’affaires, des jardins privés aménagés de manière 
durable avec des piscines chauffées, une boutique de 
designer, des cuisines extérieures et des barbecues, 
des salles à manger, un restaurant sur place, une aire 
de jeux pour les enfants et des terrasses sur le toit avec 
des vues spectaculaires. Tout est parfaitement prévu 
pour recevoir famille et amis.

www.quintadolago.com/en/real-estate/one-
green-way 

outre ce projet spécial, real estate quinta do Lago 
propose également une riche gamme de villas de luxe. 
pour tous les goûts et tous les budgets. un aperçu 
de toute cette beauté peut être trouvé sur le site de 
l’agent immobilier. 

www.quintadolago.com/en/real-estate/
overview 
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un voyaGe À Travers Les déLiCes 
CuLinaires de quinTa do LaGo 

quinta do Lago est connu pour ses restaurants de 
grande qualité. Le resort offre une variété d’options 
de restauration pour une expérience gastronomique 
parfaite. décontracté ou formel, il y en a pour tous les 
goûts. Chaque restaurant unique utilise au maximum 
les produits méditerranéens locaux. des fruits de mer 
frais provenant des marchés locaux sont servis avec 
des pizzas cuites au feu de bois, des salades saines et 
des desserts faits maison. quelques-unes des options 
de restauration proposées.

Le cadre élégant du Wyndham Grand algarve abrite 
le délicieux restaurant xxL by olivier. un concept bis-
tro-chic dessiné par olivier da Costa avec une carte 
qui révèle l’unité entre le respect des traditions et l’in-
dividualité du restaurateur olivier. avec sa monkfish 
picanha ou son steak de homard à s’en lécher les 
pouces et les doigts.

https://restaurantesolivier.com/xxl-3 

dîner à la Casa do Lago est une véritable bouffée 
d’air frais. Le menu propose du poisson frais, des 
fruits de mer et des ingrédients de saison pour 
des plats délicieux et savoureux. en détournant les 
yeux de votre assiette, vous serez enchanté par les 
environs à couper le souffle. Les magnifiques eaux 
bleues, dont profitent les oiseaux de mer locaux et 
les pédaleurs, s’accordent parfaitement avec les 
ingrédients frais et naturels servis à table. un peu 
plus loin, la ria Formosa et l’océan atlantique se 
rejoignent.

La salle à manger, inspirée d’un design nautique, est 
décorée avec goût et peut être habillée avec élégance 

pour les mariages et les fêtes. Casa do Lago est le 
restaurant côtier qui vous invite à vous asseoir, à vous 
détendre et à profiter de la vue.

www.quintadolago.com/en/restaurants/casa-
do-lago 

Levez votre verre aux bons moments au bovino 
steakhouse, où les meilleurs steaks, des cocktails 
primés, un décor saisissant et une atmosphère 
agréable sont les ingrédients d’une soirée mémo-
rable.

dans un cadre unique conçu par l’un des designers les 
plus réputés d’europe, bovino associe des intérieurs 
modernes à des plats parfaitement préparés pour 
offrir l’expérience de steakhouse la plus exclusive que 
vous puissiez vivre en algarve.

www.quintadolago.com/en/restaurants/
bovino-steakhouse

dano’s est un bar-restaurant sportif familial situé 
au cœur du principal centre multisports de quinta 
do Lago, The Campus. Le bar et restaurant a été élu 
meilleur bar et restaurant de l’algarve en 2020 par le 
magazine Lux Life.

entrez dans l’espace lumineux inspiré d’une grange et 
vous sentirez l’atmosphère accueillante qui vous invite 
à vous détendre et à profiter de l’instant présent. Le 
menu est élaboré à partir des meilleurs produits locaux 
et saisonniers portugais, afin de garantir la fraîcheur 
et la qualité de chaque assiette. avec son atmosphère 
chic-rustique, son décor raffiné et ses ornements spor-
tifs d’époque, le dano’s est une classe à part.

www.quintadolago.com/en/restaurants/danos 
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C’est à Casa velha que l’histoire de quinta do Lago a 
commencé et que le premier restaurant a vu le jour. 
au fil des ans, Casa velha, ou «cette vieille maison», 
est toujours restée passionnée par la cuisine et 
s’est toujours efforcée d’offrir l’expérience gastro-
nomique ultime. Cet été, le restaurant a ouvert ses 
portes avec un nouveau concept après une rénova-
tion complète.

vous pouvez déguster des plats honnêtes aux saveurs 
portugaises très traditionnelles et des vins de carac-
tère. découvrez la douceur de vivre de l’algarve avec 
un authentique dîner en plein air sur la terrasse d’un 
verger rempli de citronniers en fleurs odorants. 

votre table vous attend, drapée d’une nappe portu-
gaise brodée et colorée, accompagnée d’un délicieux 
vin blanc frais ou d’un vin rouge corsé. Les hôtes sont 
invités à goûter à la douceur de la vie portugaise en 
dégustant des mets locaux traditionnels et contem-
porains qui offrent une vision nouvelle et unique des 
saveurs de la cuisine portugaise. 

www.quintadolago.com/en/restaurants/casa-
velha

pure est la maison de la nourriture saine et colorée 
à quinta do Lago. entrez dans le café lumineux et 
accueillant et vous verrez l’abondance d’ingrédients 
frais et vibrants disponibles pour préparer votre 
repas à la demande. Commencez la journée avec 
l’un des petits-déjeuners nutritifs et équilibrés de la 
carte, accompagné d’une tasse de café ou de tisane 
fraîchement préparée et servie à votre table dans le 

magnifique patio extérieur qui surplombe le 8e trou du 
north Course.

arrêtez-vous au bar à jus à l’heure du déjeuner et 
regardez le mélange de vitamines et de jus préparé 
sous vos yeux, puis dirigez-vous vers le bar à salades où 
vous pourrez choisir chaque ingrédient de votre repas 
de midi idéal. Les baristas experts de pure peuvent 
préparer votre café frais préféré avec des grains de 
café Freetrade torréfiés et le lait de votre choix, d’ori-
gine laitière ou végétale.

www.quintadolago.com/en/restaurants/pure 

récemment ajouté au portefeuille de restaurants de 
quinta do Lago, umami propose l’expérience culi-
naire asiatique la plus raffinée de l’algarve. inspiré 
par les pêcheurs des eaux côtières du nord du Japon, 
qui font griller le poisson sur leurs bateaux sur des 
charbons ardents et le partagent entre eux à l’aide 
de leurs rames, umami cuisine avec des ingrédients 
naturels pour créer des combinaisons de saveurs 
fraîches et créatives et servir une qualité sans com-
promis.

situé dans le magnifique établissement de luxe de 
reserva à quinta do Lago, umami est niché à côté 
du parc naturel de ria Formosa. il s’agit d’un restau-
rant-boutique intime qui compte 20 places à l’intérieur 
et jusqu’à 60 sur la terrasse extérieure, dont 30 places 
en salon, parfaitement situé pour admirer le coucher 
de soleil sur les eaux de la ria Formosa.

www.quintadolago.com/en/restaurants/umami 
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déCrypTer Le puZZLe FinanCier

avant de se laisser emporter par le romantisme 
d’une résidence secondaire, examinons les données 
financières. outre les rêves, il y a les frais d’achat, 
les frais de notaire et peut-être même les questions 
de financement qui doivent être pris en compte. 
une bonne compréhension du coût total est le 
premier pas vers une décision réfléchie. Jetons un 
coup d’œil à ce labyrinthe fiscal, où des termes tels 
que taxe foncière, impôt sur le revenu et droits de 
succession jouent un rôle important.

L’impôT FonCier

au premier plan se trouve la taxe foncière, un impôt 
direct qui frappe la propriété de votre résidence 
secondaire. Cet impôt varie en fonction de la locali-
sation et est calculé sur la base du revenu cadastral. 
Ce montant est fixé annuellement et varie selon les 
régions. il est important de comprendre que la taxe 
foncière est une charge récurrente qui fait partie de 
l’entretien de votre coin de paradis.

vos revenus LoCaTiFs À La Loupe

Lorsque l’idée séduisante de louer votre résidence secon-
daire devient une réalité, l’impôt sur le revenu se profile 
à l’horizon. Cet impôt s’applique aux revenus locatifs que 
vous générez de la résidence. Le taux et le mode de calcul 
varient en fonction du pays et de la législation spécifique. 
il est conseillé de bien comprendre la structure locale de 
l’impôt sur le revenu afin d’éviter les surprises et d’utiliser 
les revenus locatifs de manière efficace et légale.

si vous choisissez de louer votre résidence secondaire 
à des personnes qui utilisent également le bien à des 
fins exclusivement personnelles, la situation fiscale 
reste fondamentalement inchangée. dans ce cas, 
vous devez toujours indiquer le revenu cadastral non 
indexé dans votre déclaration d’impôts, sous le code 
1106/2106. Toutefois, vous devez payer le revenu 
cadastral indexé, majoré de 40 %.

imaginez maintenant le cas où vous louez votre rési-
dence secondaire à une personne qui utilise le bien 
à des fins professionnelles. dans ce cas, vous devez 
vous attendre à une charge fiscale plus élevée. dans 
ce cas, vous serez taxé sur un certain pourcentage du 
revenu locatif légal que vous avez reçu.

L’art d’investir intelligemment dans une résidence secondaire

Une résidence secondaire, dans son pays ou à l’étranger, en séduit plus d’un. mais au-delà du romantisme et des 
rêves, il y a aussi des aspects pratiques à prendre en compte. en particulier en ce qui concerne les finances et les 
réglementations, il existe des points importants que tout investisseur potentiel dans une résidence secondaire 

doit comprendre. nous vous emmenons explorer en profondeur le monde de l’investissement immobilier dans les 
résidences secondaires.
un endroit où le temps ralentit, où le stress s’estompe et où les souvenirs sont chéris pour toujours. une résidence 
secondaire n’est pas seulement un bien immobilier, mais un investissement émotionnel dans la paix, la détente et le 
bonheur. qu’il s’agisse d’un chalet douillet niché dans les ardennes ou d’un appartement ensoleillé sur les rives de la 
méditerranée, l’attrait est sans limite. mais dans ce monde de rêve, il y a aussi de la place pour le réalisme.

Texte: emeline delporte
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penser À L’avenir

dans le moment présent, il est facile de perdre de vue 
l’avenir. pourtant, ceux qui pensent stratégiquement 
pensent aussi aux droits de succession. si vous sou-
haitez transmettre votre coin de paradis à vos héri-
tiers, ces droits entrent en ligne de compte.

Les droits de succession sont l’impôt prélevé sur les 
héritages et les donations. Les taux et les seuils d’exo-
nération varient d’un pays à l’autre et peuvent être 
considérables. pour y faire face, il est judicieux d’en-
visager une planification de la succession à un stade 
précoce, de manière à ce que vos actifs puissent être 
transférés en douceur et de manière fiscalement 
avantageuse.

ChanGemenT des rèGLes du Jeu

dans le monde dynamique de l’investissement dans 
une résidence secondaire, il semble parfois que les 
règles changent au gré du vent. en particulier dans les 
pays étrangers, des changements récents semblent 
se produire rapidement, ce qui peut avoir une consé-
quence sur vos plans successoraux. L’un de ces chan-
gements récents concerne le principe selon lequel 
les remboursements de capital ne donnent plus lieu à 
une réduction d’impôt. examinons de plus près cette 
évolution et comprenons comment elle peut affecter 
votre investissement.

remboursemenT du CapiTaL eT 
aLLéGemenT FisCaL

auparavant, les remboursements de capital sur les 
emprunts pour votre résidence secondaire étaient 
souvent associés à une forme d’allègement fiscal. Cela 
signifiait qu’une partie du remboursement du capital 
payé était utilisée pour réduire la base imposable, 
ce qui se traduisait par une diminution de l’impôt à 
payer. un dispositif intéressant pour les investisseurs 
qui espéraient ainsi alléger leur charge financière.

Toutefois, de récents changements réglementaires 
ont modifié cette dynamique. Les remboursements 

de capital ne sont plus considérés comme un élément 
déclencheur de l’allégement fiscal. Cela signifie que 
les stratégies financières qui étaient basées sur cet 
avantage doivent maintenant être reconsidérées.

Les investisseurs sont encouragés à tenir compte de 
ces changements dans la planification de leur avenir 
financier et à examiner la manière dont ce change-
ment affectera leurs flux de trésorerie et leurs obli-
gations fiscales.

il peut s’agir d’explorer d’autres méthodes de finan-
cement, de revoir la structure des prêts et de travail-
ler avec des conseillers financiers pour trouver une 
voie qui corresponde à vos objectifs.

impôT personneL eT ForFaiTaire

Lorsque vous possédez une résidence secondaire, 
vous êtes souvent soumis à l’impôt sur le revenu des 
personnes physiques. il s’agit de l’impôt que vous 
devez payer sur l’ensemble de vos revenus, y compris 
les revenus locatifs de la résidence secondaire. 

Les taux varient en fonction du pays et de la région où 
se trouve la résidence secondaire. il est important de 
connaître les déductions ou les avantages disponibles 
dans votre juridiction afin d’optimiser vos obligations 
fiscales.

Certains pays offrent l’option d’un impôt forfaitaire 
pour les propriétaires de résidences secondaires, où 
l’impôt est calculé sur la base du revenu cadastral ou 
de la valeur locative estimée de la propriété, plutôt 
que sur le revenu locatif réel. Cette option peut être 
avantageuse si le revenu réel est inférieur au revenu 
estimé. 

Cependant, il est essentiel de comprendre les lois 
et règlements locaux pour déterminer votre droit à 
l’exonération et vos conditions spécifiques.

de nombreuses villes et communes imposent une 
taxe sur les résidences secondaires. en outre, il peut 
y avoir une taxe provinciale et une taxe environne-
mentale forfaitaire.
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invesTir en nom propre

outre le choix financier, les investisseurs potentiels 
sont également confrontés à la décision d’acheter le 
bien en leur nom personnel ou de l’incorporer dans 
une société. Les deux options ont leurs avantages et 
leurs inconvénients, mais elles sont soumises à des 
réglementations complexes et à des implications fis-
cales qu’il est essentiel de comprendre avant de faire 
un choix.

L’investissement en nom propre présente l’avantage 
d’une structure plus simple et d’éventuels avantages 
fiscaux, tels que la déduction de certaines dépenses. 
Cependant, il faut tenir compte des taxes telles que 
la taxe foncière et l’impôt sur les revenus locatifs. en 
outre, vous serez personnellement responsable des 
dettes et des problèmes juridiques liés au bien.

invesTir par L’inTermédiaire 
d’une soCiéTé

en revanche, investir par l’intermédiaire d’une 
société offre une responsabilité limitée et permet de 
bénéficier de taux d’imposition plus favorables sur les 
revenus fonciers ou locatifs. Toutefois, cela implique 
des frais de démarrage pour la création et la gestion 
de la société. 

Les sociétés paient l’impôt sur les bénéfices et 
peuvent être soumises à des taxes locales. en outre, 
des règles de double imposition peuvent s’appli-
quer si le bien immobilier est situé à l’étranger. 
L’inconvénient d’une structure de société est la 
flexibilité plus limitée en ce qui concerne les ventes 
et les transferts de propriété.

si vous décidez de créer une société pour votre 
résidence secondaire, vous devez choisir le bon type 
de société et rédiger correctement les statuts. La 
gestion d’une société nécessite une attention parti-
culière et le respect des obligations administratives. 
il est également essentiel de consulter un conseil-
ler fiscal pour déterminer la structure optimale en 
fonction de votre situation financière personnelle et 
de vos objectifs.

inspireZ-vous eT enToureZ-vous 
de Connaisseurs

alors que vous commencez votre voyage vers la 
réussite immobilière, l’inspiration et la connais-
sance sont essentielles pour prendre une décision 
éclairée. heureusement, il existe des partenaires 
qui peuvent vous guider et vous soutenir dans votre 
démarche d’investissement dans une résidence 
secondaire. 

L’un de ces partenaires inspirants et compétents est 
le salon second home expo. Cette exposition, qui se 
tient les 14 et 15 octobre, est un événement riche en 
informations sur l’investissement dans une résidence 
secondaire. second home expo est connu comme le 
point chaud pour les passionnés de l’immobilier et les 
investisseurs. vous y rencontrerez des promoteurs 
renommés, des agents immobiliers et des profession-
nels de l’industrie immobilière.

L’exposition offre la possibilité d’apprendre des 
meilleurs du secteur. en participant à des ateliers, 
des présentations et des entretiens individuels, vous 
aurez un aperçu plus approfondi des tendances 
actuelles, des considérations financières et des 
aspects juridiques de l’investissement dans une rési-
dence secondaire. C’est l’occasion d’apprendre de 
ceux qui comprennent les tenants et les aboutissants 
de l’immobilier et qui veulent partager cette exper-
tise avec vous.

des pays FisCaLemenT avanTaGeux 
pour invesTir dans une 
résidenCe seCondaire

L’achat d’une résidence secondaire ne se résume pas 
au prix d’achat. vous l’aurez compris, il s’agit d’un 
puzzle financier complexe dans lequel la fiscalité joue 
un rôle majeur.

dans des pays comme l’italie, les frais peuvent 
représenter entre 10 et 15 % de la valeur du bien. 
en France, il en va de même. Les acheteurs doivent 
en effet payer une taxe foncière basée sur le revenu 
cadastral et une taxe d’habitation qui augmente 
encore le coût total.
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un son de cloche positif nous parvient du portugal, 
où l’environnement fiscal est plus favorable. Les 
droits de mutation y sont moins élevés et l’impôt 
sur les revenus locatifs a été ramené de 28 à 3,75 
%. en outre, les retraités qui séjournent au portugal 
plus de 183 jours par an bénéficient d’une exoné-
ration d’impôt sur les pensions et autres revenus 
étrangers.

L’espagne applique en moyenne 14 % de frais, dont 
le droit de timbre, les frais de notaire et d’avocat, 
les droits d’enregistrement (ou la Tva pour les nou-
veaux biens immobiliers) et les droits de transfert 
variables. Ces frais peuvent varier d’une région 
à l’autre et comprennent les taxes municipales, 
l’impôt foncier, les taxes sur les non-résidents, l’as-
surance du titre de propriété et les frais de copro-
priété. Certaines régions appliquent des droits de 
transfert moins élevés et il existe des exonérations 
d’impôts sur les pensions et autres revenus pour les 
étrangers retraités.

La Grèce offre des taux d’imposition favorables 
aux investisseurs étrangers, notamment en ce qui 
concerne les taxes foncières. Les retraités qui s’ins-
tallent en Grèce bénéficient également d’avantages, 
notamment d’exonérations de l’impôt sur le revenu 
des pensions. Les prix des séjours dans les lieux 
touristiques en Grèce sont également, en moyenne, 
légèrement inférieurs aux prix pratiqués en italie et 
en Espagne.

Chypre est réputée pour son régime fiscal attractif, 
avec notamment un taux d’imposition peu élevé pour 
les expatriés et les investisseurs étrangers. des exoné-
rations sont également prévues pour les revenus pro-
venant des intérêts, des dividendes et des plus-values. 

investir à Chypre permet non seulement de réaliser 
d’importantes économies d’impôts annuelles, mais 
aussi d’économiser des dizaines de milliers d’euros 
sur les transferts d’héritage. en outre, Chypre offre 
un environnement exceptionnellement favorable aux 
entreprises, avec les taux d’imposition sur les socié-
tés les plus bas de toute l’europe.

malte offre plusieurs avantages fiscaux aux investis-
seurs étrangers, notamment un faible taux d’impo-
sition foncière et des règles favorables en matière 
d’impôt sur le revenu pour les étrangers qui s’ins-
tallent à malte. 

pour garantir une stabilité économique durable, 
des mesures efficaces ont été mises en place pour 
le secteur bancaire et financier à malte. Le système 
bancaire maltais a même été reconnu par le Forum 
économique mondial comme étant le dixième plus 
sain au monde. Les progrès économiques de malte 
sont indéniables et se reflètent clairement dans les 
statistiques.

un Choix réFLéChi

investir dans une résidence secondaire est un choix 
à la fois financier et émotionnel. il est essentiel de 
comprendre les considérations financières, les taxes 
et les options de financement. pour prendre des déci-
sions éclairées et faire de votre résidence secondaire 
un investissement réussi, il est essentiel de demander 
conseil à des professionnels et de se tenir au courant 
des réglementations en vigueur.
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Recevoir une poignée de main en or est bien sûr agréable, mais notre lien avec les clients va plus loin. C’est 
comme les cadeaux: recevoir, c’est bien, mais offrir, c’est encore plus agréable. Nous aimons rendre les gens 
heureux. 

Quel type de bien vendez-vous le plus souvent? 
Nous vendons un mélange de constructions neuves sur plan, de constructions neuves prêtes à l’emploi et 
de maisons d’occasion, qu’il s’agisse d’appartements, de maisons jumelées ou de villas individuelles. Sur la 
Costa Del Sol, nous avons actuellement plus de demandes pour des constructions neuves récentes prêtes à 
être emménagées et sur la Costa Blanca pour des constructions neuves sur plan et des propriétés d’occasion. 
Nous sommes spécialisés dans les nouvelles constructions sur plan, les nouvelles constructions prêtes à être 
emménagées, les maisons d’occasion, les maisons à rénover et les rénovations totales.

Quels sont les éléments à prendre en compte avant d’acheter une résiden-
ce secondaire en Espagne?  
Souvent, les gens achètent en fonction de l’endroit où ils se trouvent parce que des amis y ont une maison. 
Mais ce n’est pas toujours la solution idéale. Les désirs, les besoins et les attentes sont différents. Ils achètent 
souvent en été, en haute saison, mais il est possible que l’endroit qu’ils ont choisi soit très calme en hiver.
Nous donnons des conseils honnêtes. Nous avons vécu, habité et travaillé ici pendant de nombreuses années. 
Nous pouvons dire que nous connaissons bien l’Espagne. Il est important pour nous que nos clients soient 
satisfaits à long terme. 

Infos:  Info@ImmoMoment.es - www.ImmoMoment.es – www.ImmoMoment.com
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À l’EnvErs dEpuis l’EspagnE? 
immomomEnt - laissEz la 
mEillEurE éQuipE s’occupEr 
dE vous En EspagnE
notre rédaction a eu un entretien ensoleillé avec philip et Fanny d’immomoment.
TExTE: ELLa SChEERS - PhoToS: IMMoMoMENT

pourquoi ces destinations? 
ImmoMoment possède des bureaux sur la Costa Blanca et la Costa Del Sol, le siège 
social étant situé à Marbella. 
Fanny a ouvert son bureau à Marbella en 2005, et Philip, agent immobilier reconnu par 
le B.I.V. en Belgique, sur la Costa Blanca en 2015. Comme Philip avait des clients régu-
liers pour la Costa Del Sol, en 2017, il a commencé à chercher un partenaire commercial 
honnête et fiable, quelqu’un qui trouve du plaisir dans sa profession. C’est ce qu’il a 
trouvé en la personne de Fanny. El amor est également arrivé au coin de la rue, nous 
nous sommes donc parfaitement trouvés dans tous les domaines, l’amour de la profes-
sion et en tant que couple d’agents immobiliers, nous nous complétons agréablement. 
Toute cette région, de la Costa Blanca à la Costa Del Sol, est depuis longtemps connue 
pour ses visiteurs hivernaux et bénéficie d’un climat merveilleux tout au long de l’année. 
En outre, il y a tant de choses à voir et à expérimenter. Sur la Costa Blanca, le public est 
principalement européen, tandis que sur la Costa del Sol, il vient du monde entier. 

Quel soutien immomoment offre-t-il? 
avec 18 ans d’expérience, ImmoMoment vous aide à trouver la bonne propriété. Nous 
offrons une relation à long terme. Fanny et Philip, Mirko, anna, Marta, Kelly et l’architecte 
David forment une équipe passionnée qui offre un service clientèle exceptionnel en 
matière d’achat, de location, de vente et de gestion immobilière. Nous trouvons le bien 
qui vous convient et nous vous guidons tout au long du processus d’achat. Si jamais 
nous ne trouvons rien, nous travaillons avec des collègues de confiance - c’est comme 
ça en Espagne - pour répondre à tous les souhaits de l’acheteur. Notre service va très 
loin. Si les clients veulent acheter une voiture, s’ils ont besoin de travaux de peinture, 
s’ils cherchent un bon restaurant typiquement espagnol, nous avons aussi la réponse 
toute prête. “Fanny, en particulier, est très douée pour cela aussi”, ajoute Philip en riant. 



vivrE dans lE luxE dans lE 
trianglE d’or dE l’algarvE: 
guidE dE l’achEtEur bElgE 
dE propriétés avEc o&o 
Quinta do lago  
le triangle d’or de l’algarve, niché le long de la côte pittoresque du portugal, est réputé pour 
son luxe et sa beauté naturelle. pour ceux qui recherchent une propriété de luxe dans cette 
région très convoitée, o&o real Estate portugal est en première ligne pour présenter aux 
acheteurs exigeants ce marché inégalé. le triangle d’or, qui comprend les villes glamour 
de vilamoura, Quinta do lago et vale do lobo, dégage une atmosphère exclusive avec des 
terrains de golf de classe mondiale, des plages magnifiques et des restaurants étoilés au 
guide michelin. l’expertise d’o&o real Estate portugal réside dans la sélection de propriétés 
exceptionnelles dans cette région, mettant tous les aspects de la vie de luxe à votre portée. 
TExTE & PhoToS: INTo ThE SaILS

Pour les acheteurs belges fascinés par l’attrait du Portugal, o&o Real Estate Portugal offre un 
soutien complet. Des visites de propriétés sur mesure aux informations détaillées sur les régle-
mentations locales, notre équipe dévouée s’occupe de tout. Nous naviguons dans les subtilités du 
paysage immobilier portugais et aidons les acheteurs à chaque étape de leur parcours d’inves-
tissement. 
R&D Real Estate se spécialise dans une gamme variée de propriétés, y compris des villas élégantes, 
des appartements modernes et de magnifiques domaines, tous construits pour répondre aux 
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Infos: https://oando.pt

goûts et aux préférences uniques de leurs clients. Chaque propriété est soigneusement sélec-
tionnée pour répondre aux normes les plus élevées en matière de luxe, de confort et de finesse 
architecturale. 
Les acheteurs potentiels qui envisagent de s’installer au Portugal doivent respecter trois règles 
importantes avant de franchir le pas. Premièrement, il faut comprendre les implications juridiques 
et fiscales complexes de la possession d’une propriété au Portugal. Ensuite, il faut se familiariser 
avec le mode de vie local pour s’assurer qu’il correspond à ses préférences. Enfin, travaillez en 
étroite collaboration avec o&o Real Estate Portugal pour profiter de nos connaissances et de nos 
relations dans le secteur afin de prendre une décision réfléchie. 
En bref, o&o Real Estate Portugal transmet l’extraordinaire attrait du Triangle d’or portugais à 
travers le monde. En nous engageant à vous apporter un soutien personnel, en nous concentrant 
sur les propriétés de luxe et en nous engageant à former les acheteurs, nous sommes prêts à 
transformer votre rêve de posséder un coin de paradis portugais en une fantastique réalité.
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ElEgant homEs 
marbElla  
Entretien avec marleen temmerman, pdg d’Elegant homes marbella:
TExTE: ELLa SChEERS - PhoToS: ELEgaNT hoMES MaRBELLa 
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Infos:  www.eleganthomesmarbella.be - www.verhuurinmarbella.com
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réalisEz votrE rêvE 
Espagnol avEc global 
spain 
notre rédaction dans une conversation agréable  
avec Karsten pendant ses vacances en bélgique!
TExTE: ELLa SChEERS - PhoToS: gLoBaL SPaIN 
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Infos:  www.globalspain.com
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immo id España
un entretien agréable avec tinne et rudy d’immo id.
TExTE: ELLa SChEERS - PhoToS: IMMo ID ESPaña 

Infos:  www.immoid-espana.be
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alpEndrEams, 
la passion dE l’autrichE 
un entretien agréable dans les montagnes avec valentijn d’alpendreams.
TExTE: ELLa SChEERS - PhoToS: aLPENDREaMS 

Infos: www.alpendreams.eu
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triForêt alpin.rEsort - votrE 
maison dE vacancEs dans lEs alpEs 
En tant Qu’invEstissEmEnt durablE 

michael de limestone:
TExTE: ELLa SChEERS - PhoToS: LIMESToNE  -  TRIFoRÊT aLPIN.RESoRT 
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Meer info:  www.limestone.at - Michael Froehlich: michael@limestone.at - T +43 664 35 36 35 3
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propriétés asiatiQuEs  
notre rédaction a rencontré Erik van pamelen d’asian properties.
TExTE: aSIaN PRoPERTIES & ELLa SChEERS - PhoToS: aSIaN PRoPERTIES  

Infos:  www.balirealestatevillas.com 
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chic EstatEs
la belge Jeanine, en Espagne ana de chic Estates à los alcázares, nous parle avec enthousiasme:
TExTE: ELLa SChEERS - PhoToS: ChIC ESTaTES

Infos:  www.chic-estates.be
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tEnEriFE onlinE
notre rédaction a eu un entretien passionnant avec Jean martin vandenhoeck et an robyns 
de tenerife online.be.
TExTE: ELLa SChEERS - PhoToS: TENERIFE oNLINE 
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Infos:  www.tenerifeonline.be
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masa, plus dE 40 ans 
un agEnt immobiliEr 
sur la costa blanca  
notre rédaction a eu un entretien passionnant avec antoon roks de masa international.
TExTE: ELLa SChEERS - PhoToS: MaSa INTERNaTIoNaL
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Infos:  www.masainternational.be - (+32) 033042661
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chassE immobilièrE En italiE 
avEc italy housE hunting

Entretien avec Kris mahieu de ihh:
TExTE: ELLa SChEERS - PhoToS: ITaLy houSE huNTINg 
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Infos:  www.nl.italyhousehunting.com
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l’insouciancE au bord dE la 
mEr a un nom: KatE & JamEs
notre rédaction a eu une conversation passionnante avec Kathy de valck.
TExTE: ELLa SChEERS - PhoToS: KaTE & JaMES 

Infos:  www.kate-james.be
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ritamar propErtiEs  
achEtEr En toutE conFiancE En EspagnE
rita de brabander:
TExTE: ELLa SChEERS - PhoToS: RITaMaR PRoPERTIES

Infos:  www.ritamarproperties.com
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bulgaria invEst  
notre rédaction a eu une agréable conversation avec la direction de bulgaria invest.
TExTE: BuLgaRIa INVEST & ELLa SChEERS - PhoToS: BuLgaRIa INVEST 
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Infos:  www.bulgariainvestltd.com

avant après
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mEdvilla spanJE  
Entretien exclusif avec rudi de mEdvilla: 
TExTE: ELLa SChEERS - PhoToS: MEDVILLa SPaNJE  

Infos:  www.medvillaspanje.com
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living on thE côtE d’azur
TExTE & PhoToS: LIVINg oN ThE CôTE D’azuR

Meer info: www.livingonthecotedazur.com
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découvrEz casalina: votrE 
guidE dE la costa blanca
laissez alain de casalina España vous emmener dans cette aventure:
TExTE: ELLa SChEERS - PhoToS: CaSaLINa

Infos: www.casalina-spain.be

Bureau Knokke:  
zeedijk 241 - heist / T 0475 382 979 
info@casalina.be

84 I British Heritage 



découvrEz 
Woodbox cabins    
TExTE: ELLa SChEERS - PhoToS: WooDBox CaBINS 

Infos:  www.woodboxcabins.be 
Woodbox Cabins BV, Schrijnwerkerstraat 1 - 9240 zele

Bureau Knokke:  
zeedijk 241 - heist / T 0475 382 979 
Marco@woodboxcabins.be
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achEtEr un biEn immobiliEr 
la riviEra turQuE
le client est personnellement reçu par nous en turquie. c’est toujours agréable de converser dans sa 
propre langue. nous visitons ensemble divers projets de construction et/ou appartements ou villas exis-
tants. nous faisons également découvrir au client la ville et la région. parce que choisir le bon emplace-
ment est extrêmement important
TExTE & PHoToS: TURkImmo

Infos: www.turkimmo.be/index.php
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dunas dE barbatE
un emplacement fantastique sur la digue de la ville de barbate, dans le sud de l’Espagne, dans 
la région de l’andalousie, connue pour ses plages blanches comme la neige et sa nature intacte. 
dunas de barbate est un nouveau complexe d’appartements avec service hôtelier situé sur la 
plage de la ville de pêche idyllique de barbate. ce projet unique offre 163 appartements finis et 
des places de parking. tous les appartements offrent des vues sublimes, qu’il s’agisse de vues 
frontales sur la mer, de vues sur la piscine et le jardin ou de vues latérales sur la mer.

Nous accompagnons toujours le client lors des entretiens personnels pour expliquer l’investisse-
ment dans notre bureau à Nieuwpoort. Nous présentons le projet à l’aide d’une maquette. une 
visite d’inspection sur place est également possible. 
TExTE: ThoMaS guyLINCK - PhoToS: SEa CoaST

Infos:  www.barbatecosta.com
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sE sEntir chEz soi dans 
lEs maisons lEs plus 
luxuEusEs d’EuropE

Premium Collection: Sud de la France

Premium Collection: Toscane
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Infos:  augustcollection.co.uk & @augustcollectionuk

Premium Collection: Sud de la France Premium Collection: Toscane
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Quinta do lago, portugal  
biEnvEnuE dans un mondE 
dE stylE dE viE
En plus de 50 ans, Quinta do lago s’est forgé une réputation incontestable comme l’un des 
lieux les plus attrayants pour un second séjour dans le sud de l’Europe. aujourd’hui, le célèbre 
complexe de luxe de l’algarve a atteint le summum de l’art de vivre. c’est le meilleur moment 
pour investir dans cette destination de classe mondiale. 
TExTE & PhoToS: QuINTa Do Lago
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Plus d’informations via:  Quinta do Lago Real Estate - www.quintadolago.com 

realestate@quintadolago.com - (+351) 289 392 754
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inEs van mElE - décorEr 
votrE maison dE vacancEs 
À la pErFEction
notre rédaction a eu une conversation passionnante avec ines van mele.
TExTE: ELLa SChEERS  PhoToS: TINEKE ThyS – uW IMMoFoTogRaaF 
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Infos:  www.inesvanmele.be

© Gommaire
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lodgEForyou, lE partEnairE 
idéal pour découvrir la 
magniFiQuE aFriQuE du sud 
découvrez la magnifique afrique du sud. avec le magique parc Kruger, la route panoramique, 
la ville du cap et bien plus encore. Et ce, de la manière la plus confortable et la plus relaxante 
qui soit pour que vous puissiez profiter de vos vacances! chez lodgeforyou.com, nous vous 
proposons des logements de vacances parfaits. nous vous donnons accès à la beauté enchan-
teresse de l’afrique du sud.
TExTE & PhoToS: LoDgEFoRyou

Infos:  www.lodgeforyou.com

Nos villas avec piscine privée sont une oasis de calme au milieu de la splendeur 
naturelle à couper le souffle du parc Kruger. Pendant que vous vous détendez dans 
votre logement de luxe, vous pouvez admirer le spectacle de la faune en liberté dans 
ce parc national emblématique. Depuis votre terrasse privée, vous pourrez admirer 
des léopards, des éléphants, des lions et bien d’autres animaux dans leur habitat 
naturel.
Mais ce n’est pas tout! Chez Lodgeforyou.com, nous comprenons que vos vacances 
ne doivent pas seulement être une expérience inoubliable, mais aussi un inves-
tissement intelligent. avec nos maisons de vacances, vous pouvez profiter de vos 
vacances tout en bénéficiant d’un retour sur investissement. grâce à la popularité 
croissante de l’afrique du Sud en tant que destination touristique, la location de 
votre villa est une opportunité rentable.
Pendant votre séjour, vous pourrez également profiter du climat merveilleux et de 
la riche culture de l’afrique du Sud. Rencontrez les sympathiques habitants, goûtez 
aux délicieux plats de la cuisine africaine et découvrez l’histoire fascinante de ce 
magnifique pays.
Choisissez Lodgeforyou.com et laissez-nous vous emmener dans un voyage plein 
d’aventures, de détente et d’opportunités d’investissement dans et autour de 
l’époustouflant parc Kruger. Réservez dès aujourd’hui la villa de vos rêves et vivez 
des vacances que vous n’oublierez jamais!
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YUBA AGENCY
VOTRE AGENCE DE STREET
MARKETING HUMAIN &
ÉCORESPONSABLE

VÉLO PROMOTIONNEL

CLEAN-TAG ACCROCHE-PORTE
PUBLICITAIRE

REMORQUE
PUBLICITAIRE

PLV OUTDOOR

ÉCRAN DORSAL
PROMOTIONNEL

CONTACTEZ-NOUS DÈS MAINTENANT : 010 22 93 62 - INFO@YUBA.AGENCY 





New 
showroom

Tapis noués à la main
Vantyghem, Torhoutbaan 1, 8480 Ichtegem

Michèle 0493/704887



La Lotus Emira à 4 cylindres est arrivée

depuis son lancement, la Lotus emira v6 a reçu de multiples éloges de l’industrie et a été 
reconnue comme la voiture de sport Lotus la plus accomplie jamais produite. Lotus a 
maintenant ajouté une version à quatre cylindres de la voiture de sport à moteur central, 

baptisée emira First edition. 

Texte: Joanna pays - photos: Lotus
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La nouvelle voiture présente des technologies de 
pointe pour offrir des performances et une effi-
cacité incroyables. elle sera la dernière voiture 
de production biplace, à moteur à combustion de 
Lotus. il s’agit de la voiture à quatre cylindres la 
plus puissante jamais produite par Lotus. 

perFormanCe eT aGiLiTé

L’Emira à quatre cylindres offre toutes les perfor-
mances et la réactivité auxquelles les conducteurs 
de Lotus s’attendent, atteignant 0 à 100 km/h en 4,4 
secondes, avec une vitesse maximale de 275 km/h. 
elle offre également les avantages supplémentaires 
d’une consommation de carburant réduite.

Conçu pour des performances élevées, le moteur 
turbo de 1 991 cm³ délivre un équilibre étonnant 
entre puissance, couple et efficacité. La transmission à 
double embrayage (dCT) à huit rapports acclamée de 
mercedes-amG envoie la puissance aux roues arrière. 
Comparée aux transmissions manuelle et automatique 
à six rapports proposées sur l’emira v6, la dCT offre 
des changements de vitesse encore plus rapides.

Le développement de la nouvelle version de l’emira a 
donné à Lotus l’opportunité d’introduire un nouveau 
sous-châssis arrière en aluminium léger. Celui-ci 
remplace l’assemblage en acier utilisé sur l’emira v6 
et contribue à une économie de poids totale de 12 
kg. L’emira est équipée d’une suspension à double 
triangulation en aluminium forgé, ce qui contribue à 
son agilité et sa réactivité exceptionnelles.
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desiGn exTérieur eT 
aérodynamisme

Le design de l’emira évoque les surfaces sculptées 
et les détails qui ont été présentés pour la pre-
mière fois sur l’hypercar électrique evija. L’avant 
est dominé par ses phares Led distinctifs et ses 
conduits de capot angulaires, qui optimisent le flux 
d’air.

À l’arrière de la voiture, deux conduits d’air au 
design distinctif permettent à l’air de s’écouler 
depuis les passages de roue. Les deux sorties 
d’échappement et la plaque d’immatriculation 
arrière sont intégrées de manière élégante dans le 
diffuseur arrière.

TeChnoLoGies inTérieures eT 
ConForT

Luxueux et spacieux, l’intérieur de l’emira est doté 
d’un écran tactile de 10,25 pouces pour le système 
multimédia avec navigation intégrée. Le système 
audio à 10 canaux et 560 W a été développé pour 
l’emira en partenariat avec KeF.

Les sièges chauffants à réglage électrique sur 12 posi-
tions sont proposés en cuir nappa dans un choix de 

quatre couleurs, ou en alcantara noir avec trois choix 
de surpiqûres contrastées. derrière les deux sièges se 
trouvent 208 litres de rangement, avec un comparti-
ment à bagages arrière offrant 151 litres supplémen-
taires.

Fabriquée À heTheL

Comme l’emira v6, la nouvelle voiture de 2,0 litres est 
fabriquée au centre de production Chapman à hethel, 
suite au sous-assemblage de la structure du châssis chez 
Lotus advanced structures à norwich. Ces deux instal-
lations sont des centres d’excellence pour la fabrication 
de voitures de sport et font partie d’un investissement 
de 100 millions de livres sterling par Lotus dans ses ins-
tallations au royaume-uni. Les clients au royaume-uni 
ont la possibilité de récupérer leur emira à hethel et, 
dans le cadre de l’expérience, de visiter les halls d’as-
semblage où leur voiture a été fabriquée.

L’emira First edition est prête à être configurée et 
commandée dès maintenant. elle peut être spéci-
fiée dans un éventail de 13 couleurs: hethel yellow, 
magma red, vivid red, dark verdant, seneca blue, 
atlantis blue, meridian blue, osmium silver, nimbus 
Grey, shadow Grey, Zinc Grey, mist White et Cosmos 
black. une version “black pack” est également dispo-
nible.



Onze missie
Het is onze missie om klanten en 
organisaties hun naamsbekendheid 
te vergroten door middel van 
kwalitatieve gepersonaliseerde 
relatiegeschenken en promotionele 
items. Ook zorgen wij ervoor dat 
klanten hun medewerkers op een 
gepaste manier kunnen bedanken 
met een Kerstpakket en/of einde-
jaarsgeschenk. Tot slot zetten wij 
ook meer in op het vinden van 
gepaste werkkledij of promotionele 
textiel. Maak van uw medewerkers 
merkambassadeurs voor uw bedrijf. 

Onze visie

Een greep uit ons assortiment

L’exsellent, a star company.
Bij L’exsellent streven wij er altijd 
naar om kwaliteitsvolle items op een 
maatschappelijk verantwoorde 
manier bij onze klant te leveren.
Dit doen wij door onze focus bij 
medewerkers en importeurs naar 
een hoger level te brengen. 
Uiteraard houden wij er rekening 
mee dat bij onze productie geen 
kinderarbeid wordt gehanteerd.  
Door een constante focus van ons 
en onze toeleveranciers gaan wij 
voor een maximaal resultaat met 
een strakke deadline.
Ons gemotiveerd team van experts 
zullen u ten alle tijden helpen en 
zoeken naar de beste oplossing voor 
uw uitdaging. Met een ruim 
assortiment en de nodige kennis 
staan wij een stap voor op onze 
concullega’s. Met een uitgebreid 
netwerk van importeurs, drukker en 
borduurders kunnen wij kort op de 
bal spelen en gaan wij de uitdaging 
met de deadline aan.

Onze specialiteiten:
werkkledij 
promo textiel
promotionele items 
relatiegeschenken
eindejaarspakketten
beschermingsmateriaal



Mariage

Anniversaire

Fête d’entreprise

Naissance

LOCATION DE PHOTOMATON ET 
LETTRES LUMINEUSES

www.partypimpers.be



IMMO NOBELS
VENDRE 

VOTRE MAISON 
RAPIDEMENT ? 
Prenez vite contact 

avec nous !

055 30 92 90

  055 30 92 90
  info@nobels.be 
  www.nobels.be  

A l’écoute
du client

Photographie en drône sur
360° avec enregistrement

Suivi
administratif 

Marketing
ciblé 

Grande liste de
clients en attente 

Équipe
spécialisée 

Vendu

NOUS SOMMES À LA RECHERCHE DE 
MAISONS À VENDRE DE TOUTE URGENCE 

pour notre clientèle en attente !



Goodwood Revival 2023 célèbre le 75e anniversaire de Lotus

L’événement annuel du Goodwood revival célèbre l’âge d’or de la course automobile britannique, avec un week-end 
rempli de courses historiques. Cette année, le Goodwood revival a mis à l’honneur le 75e anniversaire de Lotus, 
avec des expositions de 75 voitures rares et emblématiques de l’histoire de la marque.

Texte: Joanna pays - photos: derek Killaspy
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L’héritage Lotus a été célébré tout au long du week-end 
revival, avec une exposition de Lotus historiques expo-
sées le long du circuit. Les voitures exposées compre-
naient des voitures de Formule 1, des prototypes, des 
voitures de sport et même la Lotus Elan ayant appartenu 
à Colin Chapman.

Les marK i, marK ii eT marK iii - 
Les premières voiTures de CoLin 

Chapman réunies!

L’une des expositions les plus populaires a été le 
groupe des trois premières voitures jamais construites 
par Colin Chapman - la mark i, la mark ii et la mark iii. 
Clive Chapman, responsable de Classic Team Lotus, 
était présent à l’exposition et a parlé de l’importance 
de voir ces voitures ensemble.

“C’est la première fois que ces trois premières voi-
tures sont réunies, c’est donc un moment assez signi-
ficatif pour notre famille”, a déclaré Colin. “La mark i, 
construite en 1948 et la mark ii, construite en 1949, 
étaient des prototypes uniques, basés sur un châssis 
austin 7. mes parents ont tous deux piloté ces voitures 
avec succès dans des courses automobiles. elles ont 
ensuite été vendues pour financer la conception et la 
construction du modèle suivant, car la construction 
de voitures était alors un travail à temps partiel pour 
Colin et hazel Chapman. Le succès de la mark iii et la 
demande de copies de celle-ci ont conduit à la création 

de Lotus engineering en 1952. La mark iii a été la pre-
mière voiture à porter la marque ‘Lotus’.”

déFiLé d’honneur LoTus

Les 75 voitures Lotus ont pris la piste chaque jour pour 
un défilé d’honneur. bon nombre des voitures ont été 
conduites autour de la piste par des célébrités, des pilotes 
de course et des membres de la famille Chapman. À la 
tête du cortège se trouvaient les voitures les plus rapides, 
notamment une série de voitures de Formule 1 Lotus 
qui ont apporté la gloire à la marque dans les années 
1970. ils comprenaient des Lotus-Cosworth 72 de 1973 
et des voitures John player special, dont la Lotus 79 de 
mario andretti, vainqueur du Championnat du monde. 
L’une des voitures du défilé était la Lotus 18, la première 
voiture Lotus à remporter un Grand prix, pilotée lors du 
Grand prix de monaco en 1960 par sir stirling moss.

La LoTus 49a - La voiTure qui a 
révoLuTionné La ConCepTion des 

voiTures de Course

L’une des voitures Lotus les plus frappantes exposées 
était la Lotus 49a de 1967.

“de nombreux passionnés de Lotus estiment que la 
Lotus 49a est la voiture de course la plus élégante et la 
plus belle jamais construite”, a expliqué l’expert Lotus 
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Colin pritchard-Jones, qui participait à l’exposition Lotus 
au Goodwood revival. “Cette voiture a vraiment révo-
lutionné la conception des voitures de course. La Lotus 
49a est le seul châssis de type a encore dans sa forme 
d’origine et elle représente la dernière année où Lotus 
courait avec ses célèbres couleurs vertes et jaunes. La 
49a est entretenue par le national motor museum à 
beaulieu, qui la maintient en parfait état de marche. La 
49 présente quelques particularités. par exemple, il n’y 
a pas de ceintures de sécurité et le siège du conducteur 
est moulé dans le réservoir de carburant.”

résuLTaTs de Course LoTus au 
GoodWood revivaL

au cours des deux jours de courses automobiles 
historiques à Goodwood revival, Lotus était bien 
représenté dans les courses automobiles historiques 
de Formule 1. une Lotus-Climax 18 a pris la troisième 
place du Trophée richmond & Gordon, pour les voi-
tures de Grand prix ayant couru entre 1954 et 1960. 

Le pilote de course noté de Classic Team Lotus racing, 
andy middlehurst, espérait une nouvelle victoire cette 
année dans le Glover Trophy pour les voitures de Grand 
prix de 1,5 litre ayant couru entre 1961 et 1965, mais cette 
année, il a obtenu la quatrième place dans sa Lotus-Climax 

25. oliver bryant a remporté la première place dans le 
très disputé sussex Trophy pour les voitures de sport du 
championnat du monde, au volant de sa Lotus 15 de 1958.

Les voiTures LoTus voLenT La 
vedeTTe au GoodWood revivaL

Les voitures Lotus étaient les vedettes de Goodwood 
revival 2023, mais il existe un lien fort qui remonte à 
plusieurs décennies. Cette histoire commune remonte 
à l’inauguration de Goodwood en tant que circuit de 
course. des années plus tard, en 1965, une Lotus 25 a 
remporté le record de vitesse au tour à Goodwood - ce 
record de vitesse demeure inégalé jusqu’à aujourd’hui.

“un moment fort personnel pour moi a été de voir 
les petits-enfants de hazel et Colin témoigner du fait 
que les célèbres voitures de leurs grands-parents 
continuent de remporter des courses prestigieuses 
à Goodwood toutes ces années plus tard”, a déclaré 
Clive Chapman. “alors que Lotus Cars traverse une 
période de croissance extraordinaire et se déve-
loppe en une marque mondiale pour l’avenir, c’est 
le moment idéal pour célébrer notre histoire avec 
autant de splendeur. merci à tous les propriétaires et 
mécaniciens de Lotus qui soutiennent la célébration 
de Lotus au revival.”
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